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GETTING STARTED

Open the charging case.

Press the Bluetooth® button until the LEDs turn to a slow
blue pulse.

Select adidas FWD-02 SPORT from your sound device’s
Bluetooth list.

. TOUCHCONTROLS

Touch the left or right earbud to control your music, phone
calls and more. The long touch behaviour can be customised
in the app.

1 touch to play/pause or receive/end a call

2 touches to skip forward or reject a call

3 touches to skip backward

Long touch to toggle Awareness mode on or off
Awareness mode allows you to hear more of the outside
world. You can fine-tune the Awareness level in the adidas
Headphones app.

. CHARGING THE EARBUDS

Put your earbuds back in the case and close the lid to turn
them off and begin charging.

Note: The earbuds can be connected with one sound device
at a time. Make sure to disconnect from the current device
before reconnecting with a different device.

. FITTING THE EARBUDS

The eartips and the silicone wings come in different sizes that
can be combined for a perfect fit.

The wings ensure that the headphones sit securely in place. If
the earbuds tend to move or fall out, try changing to a bigger
wing size.

The eartips affect the acoustic properties of the headphones.

Gently pull the eartip from the earbud and then remove the
wing.

. Attach the new wing by stretching it into place and making

sure that the holes on the wing and earbud line up.
Fasten the new eartip on the earbud.

It is not uncommon to use different sizes for left and right
earbud.

. RESETTING THE EARBUDS

If your earbuds become erratic or unresponsive, follow the
instructions below.

Place the earbuds in the case and close the lid to restart the

earbuds.
3. CHARGING THE CASE

Plug the case to a USB power source to charge it. The case is

If the problem persists, perform a hardware reset:

fully charged when all 5 of the front-facing LEDs are lit.

. LED INDICATORS

The LEDs on the front of the case show the case battery
charge. When the earbuds are in the case, the LEDs next to
the earbuds show the earbuds state.

Steady white - Fully charged
Pulsing white - Charging
Pulsing blue - Bluetooth pairing mode

Place the earbuds in the case and keep the lid open.

Press and hold the Bluetooth button for 10 seconds until the
LEDs flash 3 times.

If the problem persists, perform a factory reset.

Note: This will delete all user settings and the earbuds will
need to be set up again.

Place the earbuds in the case and keep the lid open.
Press and hold the Bluetooth button for 15 seconds, until the
LEDs flash 10 times.

Remove adidas FWD-02 SPORT from your sound device's

Bluetooth list before pairing again.
5. PAIRING ANEW DEVICE

adidas FWD-02 SPORT remembers up to 4 previously paired
devices and will try to reconnect with the last connected device.

aﬁ%\as

HEADPHONES 1. Place the earbuds in the case and keep the lid open.

2. Press and hold the Bluetooth button in the case until the
LEDs turn to a slow blue pulse.

3. Select adidas FWD-02 SPORT from your sound device's
Bluetooth list.

# Download on the
@& App Store

GETITON
‘ })’ Google Play
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BbJIFTAPCKU E3UK

HAYAJIO

OTBopeTe 3axpaHBaLLus Kanbd.

HatucHeTe byToHa Bluetooth®, fokato cBeToaMofHUAT
MHAMKATOP 3anoyHe Aa MUra ¢ HaBHN UMMYNCH B CUHBO.
MN36epete adidas FWD-02 SPORT oT Baluns CnUCbK Cbe
3ByKkoBw Bluetooth ycTpoiicTsa.

KOHTPOJIN C LOKOCBAHE

[lokocHeTe nsiBaTa MM AscHaTa Cywanka, 3a ja
KOHTponMpaTe My3ukaTta ci, TenepoHHUTE CU Pa3roBopu n
apyrw. MoseieHNeTo Npy NPOALIXNTENTHO 10KOCBaHE MOoXe fia
6b/ie NnepcoHann3npaHo B NpUOXKeHMETo.

1 AOKOCBaHe 3a Ebanpow3ae>t<p,aHe/nay3a nnu nonyanaHe/
npuknioyBaHe Ha obaxaaHe

2 AOKOCBaHWA 3a NpeckavyaHe Hanpen unu oTXBbplisiHe Ha
noBuKBaHe

3 flokocBaHMsA 3a NpeckayaHe Hasaz

npOﬂbﬂ)Kl/lTEﬂHO AOKOCBaHe 3a BK/IlOYBAHE WU U3KNKOYBaHe
Ha PeXXMM Ha 0CBeJIOMEHOCT

PexnMBT Ha 0cBeIOMEHOCT BU MO3BO/ISIBA /13 YyBaTe noBeye

OT BbHLLHWS CBAT. MoXeTe fja HanpasuTe GUHU HACTPONKN Ha
pexxuma Ha ocBejoMeHOCT B npunoxeHuneTo adidas Headphones.

3APEXXAAHE HA CNYLWWANKWUTE 3AYLUU

MocTaBeTe obpaTHO cnylwankute B Kanbda v 3aTBOpPETE
Kanaka, 3a fla 1 U3KJ4nNTe 1 3anoyHeTe Aa 3apexpare.

3APEXXAAHE HA KAJTb®A

BkutoueTe kanbda kbM USB u3TOUHMK 3a 3apexaaHe.
Kaﬂb¢bT € Hanb/IHO 3apefieH, Korato BCU4yKkuTe 5 npeaHn
CBETO/IMOAM CBETAT.

LED UHAUKATOPU

CseToaunoguTe B NpefHaTa 4yacT Ha kanba nokassat 3apsiaa
Ha baTepusTa Ha kanbda. Korato caywankute ca B kanbda,
cBeToAMoANTE [0 CTyLIaNKnTe NoKa3BaT CbCTOAHMETO Ha
cnywankure.

MocTosiHHa 6Ana - HaNbAHO 3apeaenu
Myncupawa 6sna - 3apexpaa ce
Myncupata cuus - Bluetooth pexxum Ha caosiBaHe

CABOSIBAHE HA HOBO YCTPOMCTBO

adidas FWD-02 SPORT 3anomHs fo 4 caBoeHu ycTpoiicTBa U
Lle Ce onnTa Aa Ce CBbPXKe 0THOBO C NOC/E[JHOTO CBLP3aHO
YCTPOWCTBO.

MocTaBeTe cnywankute B Kanbda 1 ApbXKTe Kanaka OTBOPEH.
HatucHeTe v 3agpbxTe byToHa Bluetooth B kanbda, fokaTo
CBETOAMOAHNTE MHAMKATOPM 3aN0YHaT Aa MuraT ¢ 6aBHW
MMNYNCK B CUHBO.

MN36epete adidas FWD-02 SPORT ot Bawuns CnUchK Cbe
3ByKkoBw Bluetooth ycTpoiicTsa.

3abenexka: Cnywankute morat aa 6baaT cBbp3aHn camMo KbM
€/]HO YCTPOWCTBO HaBeAHBX. YBepeTe ce, Ye CTe NpekbcHanm
Bpb3KaTa C TeKyLLOTO YCTPOUCTBO, NpeAmn Aa NPeBKIOYUTe KbM
LIpyro yCTpoiicTBo.

NOCTABAHE HA CJIYLWANIKUTE

HakpaiiHuumTe 3a yXo 1 CUIMKOHOBUTE HayLLHULW ce
npeanarat B pasfiniH1 paaMepu, KOUTO MoraT Aa ce
KOMBUHMPAT 3a NepdeKTHO NpuasraHe.

HaywHuuute rapaHTupar, ye cnywankute npunsarat ctabunHo
Ha MscTo. AKO CiyllankuTe ce 1BUXAT UM Naaat, onuTaiiTe ¢
M0-rofsiM pa3mep HayLHULN.

HakpaitHnuuTe 3a yxo BAMSST Ha akyCTUYHWUTe CBOWCTBA Ha
cnywankure.

BHuMaTenHo nsgbpnaiTe HakpaiHuka OT ciyllankaTa u cnep
ToBa CBaseTe HaylHMUKa.

lMpukpeneTe HOBUS HayLWHUK, KaTo Fo pa3TerHeTe Ha MACTO
KaTo Ce yBepuTe, Ye OTBOPUTE Ha HayLIHWKa U HakpaiiHuKa ca
nofpaBHeHu.

MocTtaBeTe cTabuaHO HOBUS HaKPaWHWK BbPXY CryllankaTa.
Bb3MOXHO e Aa n3non3saTte pasnnMyHM pasMepu 3a sBa u
AsCHa cnywanka.

HYJINPAHE HA CTYLWWANTIKUTE

Ako cnywankute Bu ctaHaT HeeeKTUBHU UM He pearupar,
cflefiBaiiTe UHCTPYKLUUTE NO-A0AY.

MocTaBeTe cnywankute B Kanbda v 3aTBOpeTe Kanaka, 3a Aa
pecTapTupate caywiankure.

Axo npobeMbT He ce paspeLLy, U3BbPLIETE XapayepHO HyIMpaHe.

MocTaBeTe cnywankute B Kanbda v ApbXKTe Kanaka OTBOPEH.
HatucHete v 3appbxTe byToHa Bluetooth 3a 10 cexkynan,
N0KaTo CBETOAMOAUTE MPUMUTHAT 3 MbTU.

AKo Npo6neMbT He ce paspeLuu, U3BbPLIETE HyNMpaHe [0
babpuuHn HacTpoiiku.

3abenexka: ToBa LLe U3TPUE BCUYKM NOTPEBUTENCKM HACTPOMKHM
n cnywankure we TpR6Ba Aa 6b,ElaT HaCTpoeHWn OTHOBO.

MocTaBeTe cnylwankute B Kanbda v ApbXKTe Kanaka OTBOPEH.
HaTucHete v 3appbxTe byToHa Bluetooth 3a 15 cexkynan,
fAokato cBeToanoauTe npumMurHat 10 nbtu.

MpemaxHeTe adidas FWD-02 SPORT ot Balums cnucbk cbe
3BykoBU Bluetooth ycTpoiicTsa, npean Aa caBouTe 0THOBO.
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CESTINA

ZACINAME

Otevrete nabijeci pouzdro.

Stisknéte tlacitko Bluetooth®, dokud kontrolka LED nezaéne
pomalu blikat modre.

Ze seznamu Bluetooth na vasem zvukovém zafizeni zvolte
adidas FWD-02 SPORT.

. OVLADANi DOTYKEM

Dotykem levého nebo pravého sluchatka mizete ovladat
hudbu, telefonovani a dalsi funkce. Funkci dlouhého stisknuti
tlagitka mézZete nastavit v aplikaci.

Jednim dotykem mUZete prehravani piehrat/pozastavit nebo
pFijmout/ukoncit hovor.

Dvéma dotyky miZete pFehravani preskodit vpied nebo
odmitnout hovor.

Tremi dotyky preskocite zpét.

Dlouhym stisknutim tladitka zapnete nebo vypnete rezim

. UPRAVA SLUCHATEK DO USi

Spunty do uéi a silikonové kfidélka k prichyceni na usi jsou
dostupné v riznych velikostech a daji se kombinovat pro to
nejlepsi nasazeni.

Kridélka zajisti, ze sluchatka bezpeéné sedi. Pokud se
sluchatka pohybuji nebo vypadavaji, zménte kridélka na vétsi.
Spunty do usi maji vliv na akustické vlastnosti sluchatek.

Setrné Spunt ze sluchatek vyjméte a poté odeberte kiidélko.
Pripevnéte nové kridlo natazenim na misto a zkontrolujte, Ze
otvory na kridélku jsou na spravném misté.

Nasadte novy Spunt do usi.

e mozné, Ze budete potfebovat odliSnou velikost do levého a
pravého ucha.

. RESETOVANi SLUCHATEK DO USi

Pokud sluchatka reaguji nevypocitatelnym zpisobem nebo
nereaguji spravné, fidte se pokyny nize.

castecného propousténi hluku. 1. VloZte sluchatka do pouzdra a zavrete je. Tim se

Rezim c¢astecného propousténi hluku vam umoznuje slySet, sluchatka resetuji.
co se déje ve vadem okoli. Rezim mizZete upravit v aplikaci
adidas Headphones.

Pokud problém pretrvava, resetujte hardware:

1. VloZte sluchatka do pouzdra a nechte je otevrené.
2. NABIJENi SLUCHATEK DO USi 2. Stisknéte a podrzte tladitko Bluetooth po dobu 10 sekund,

. , , . dokud kontrolky LED 3krat nezablikaji.
Vlozte sluchatka do pouzdra. Tim se vypnou a zacnou . . .. ., ,
se nabijet. Pokud problém pretrvava, obnovte tovarni nastaveni.

Poznamka: Tim vymazete vSechna uZivatelska nastaveni a

>0 A —

® % -— R 00| 3. NABIJENi POUZDRA sluchétka bude tfeba znovu nastavit.
Pro nabiti pFipojte pouzdro k USB zdroji napéjeni. Pouzdro je 1. Vlgile Vsluchétkavdo POlledra anechte je oteviené.
eoe [ plné nabité, a2 se rozsviti véech 5 prednich kontrolek LED. 2. Stisknéte a podrzte tlatitko Bluetooth po dobu 15 sekund,

dokud kontrolky LED 10krat nezablikaji.
3. Pred opétovnym parovanim sluchatka adidas FWD-02 SPORT
vymazte ze seznamu Bluetooth na vasem zvukovém zarizeni.

A

4. KONTROLKY LED

Predni kontrolky LED ukazuje nabiti baterie pouzdra. Jsou-li
cocococo-, v pouzdre uloZend sluchatka, kontrolky LED vedle sluchatek
B ” ukazuji jejich stav.

X Kontrolka sviti bile - sluchatka jsou plné nabita
T R Kontrolka blika bile - sluchatka se nabijeji

\ g X Kontrolka blikd modre - rezim parovani Bluetooth
Oﬁl as RSN 4 USB C

HEADPHONES 5. PAROVANI NOVEHO ZARIZENI

Sluchatka adidas FWD-02 SPORT si pamatuji aZ 4 dfive
sparovana zafizeni a pokusi se znovu pFipojit k naposledy
pripojenému zarizeni.

1. VloZte sluchatka do pouzdra a nechte je oteviené.

2. Stisknéte a podrzte tlacitko Bluetooth , dokud kontrolka LED
neza¢ne pomalu blikat modre.

3. Ze seznamu Bluetooth na vaSem zvukovém zafizeni zvolte

}\. GETITON 7 Download on the adidas FWD-02 SPORT.
P> Google Play e App Store Poznamka: Sluchétka lze v dany okamzik pfipojit jen k

jednomu zvukovému zarizeni. Nez je pripojite k jinému
zafizeni, ujistéte se, Ze jste je odpojili od zafizeni soucasného.
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DANSK

SADAN KOMMER DU | GANG

Abn opladningsetuiet.

Tryk pa Bluetooth®-knappen indtil LED-indikatoren blinker
langsomt blat.

Veelg adidas FWD-02 SPORT fra Bluetooth-listen pd

din lydenhed.

. TRYKKONTROLLER

Tryk pé venstre eller hgjre gretelefon for at kontrollere din
musik, telefonopkald og mere. Indstillinger for langt tryk kan
tilpasses i appen.

1 tryk for afspil/pause eller modtage/afslutte et opkald

2 tryk for at springe over eller afvise opkald

3 tryk for at springe tilbage

Langt tryk for at sl& opmaeerksomhedstilstand til eller fra
Opmaerksomhedstilstand giver dig mulighed for at hgre mere
fra omgivelserne. Du kan finjustere opmaerksomhedsniveauet
i adidas Headphones-appen.

. OPLADNING AF GRETELEFONERNE

Laeg dine gretelefoner tilbage i etuiet, og luk laget for at
slukke og begynde at oplade dem.

. JUSTERING AF @QRETELEFONENS PASFORM

@repropperne og silikonevingerne fas i forskellige stgrrelser,
der kan kombineres for den bedste pasform.

Vingerne sikrer, at hovedtelefonerne sidder sikkert p& plads.
Hvis gretelefonerne har en tendens til at bevaege sig eller
falde ud, kan du prove at skifte til en stgrre vingestgrrelse.

@repropperne pévirker hovedtelefonernes akustiske egenskaber.

. Traek forsigtigt greproppen fra gretelefonen, og fjern derefter

vingen.

Fastger den nye vinge ved at straekke den hen pd plads og
sikre, at hullerne pa vingen og gretelefonerne er pa linje.
Fastger det nye greprop pa sretelefonen.

Det er ikke ualmindeligt at bruge forskellige stgrrelser til
venstre og hgjre greprop.

. TILPASNING AF @RETELEFONERNE

Hvis dine gretelefoner bliver uregelmaessige eller ikke
reagerer, skal du fglge instruktionerne nedenfor.

. Anbring gretelefonerne i etuiet, og luk laget for at

genstarte dem.

Hvis problemet fortseetter, skal du udfere en
hardware-nulstilling:

Laeg sretelefonerne i etuiet og hold laget dbent.

3. OPLADNING AF ETUIET 2. Tryk og hold Bluetooth-knappen inde i 10 sekunder indtil
LED-indikatorerne blinker 3 gange.

>0 N (D)

Slut kassen til en USB-strgmkilde for at oplade den. Etuiet er

fuldt opladet, nar alle 5 af de forreste LED-indikatorer lyser.

. LED-INDIKATORER

De forreste LED-indikatorer pa etuiet viser batteriets
opladning. Nar gretelefonerne er i etuiet, viser LED-
indikatorerne ved siden af gretelefonerne,
oretelefonernes tilstand.

Hvis problemet fortsaetter, skal du udfgre en fabriksnulstilling.

Bemaerk: Dette sletter alle brugerindstillinger, og
gretelefonerne skal konfigureres igen.

Laeg sretelefonerne i etuiet og hold laget dbent.

. Tryk og hold Bluetooth-knappen inde i 15 sekunder indtil

LED-indikatorerne blinker 10 gange.
Fjern adidas FWD-02 SPORT fra Bluetooth -listen pa din

cococoo-. lydenhed fgr du parrerigen.

=

Stabil hvid - Helt opladet
K Pulserende hvid - Oplader
®  Pulserende bla - Bluetooth-parring

a%\ " 4 USB G 5. PARRING AF EN NY ENHED
adiaas adidas FWD-02 SPORT husker op til 4 tidligere parrede

HEADPHONES enheder og vil forsgge at genoptage parringen med den sidst
tilsluttede enhed.

1. Leeg gretelefonerne i etuiet og hold l&get dbent.

2. Tryk pé Bluetooth-knappen pa etuiet, og hold den inde, indtil
LED-indikatorerne begynder at blinke langsomt blét.

3. Veelg adidas FWD-02 SPORT fra Bluetooth-listen pa
din lydenhed.

p— , 1oad on th Bemaerk: @retelefonerne kan tilsluttes med en lydenhed
>\. G le Pl . Download on the ad gangen. Sgrg for at afbryde forbindelsen til den aktuelle
- oogle Flay App Store enhed, for du opretter forbindelse til en anden enhed.
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DEUTSCH

ERSTE SCHRITTE

Offne die Ladebox.

Halte die Bluetooth®-Taste gedriickt, bis die LEDs langsam
blau blinken.

Wahle adidas FWD-02 SPORT aus der Bluetooth-Liste
deines Geréts.

. TOUCH-BEDIENELEMENTE

Bertiihre den linken oder rechten Ohrhorer, um deine Musik,
Anrufe und mehr zu steuern. Die Touch-Bedienung kann in
der App personalisiert werden.

1x beriihren fir Wiedergabe/Pause oder Annehmen/Beenden
eines Anrufs

2x berlihren zum Vorwértsspringen oder Abweisen

eines Anrufs

3x berlihren zum Riickwértsspringen

Durch langes Beriihren kannst du den Awareness-Modus
an- oder ausschalten.

Der Awareness-Modus ermdglicht dir, mehr von der
AuBenwelt zu horen. Du kannst den Awareness-Grad in der
adidas Headphones-App feineinstellen.

. AUFLADEN DER OHRHORER

Stecke deine Ohrhérer wieder in die Box und schliefle den
Deckel. Dadurch werden sie abgeschaltet und beginnen
aufzuladen.

. AUFLADEN DER LADEBOX

SchlieBe die Ladebox zum Laden an eine USB-Stromquelle
an. Die Box ist komplett aufgeladen, wenn alle 5 LEDs
vorne leuchten.

. LED-ANZEIGEN

Die LEDs vorne an der Box zeigen dir den Ladestand der
Box an. Wenn die Ohrhdérer in der Box sind, zeigen die LEDs
neben den Ohrhorern den Ladestand der Ohrhorer an.

Dauerhaft weifs - Komplett aufgeladen.
WeiB blinkend - Ladevorgang lauft.
Blau blinkend - Bluetooth Kopplungsmodus.

. KOPPLUNG EINES NEUEN GERATS

adidas FWD-02 SPORT merkt sich bis zu 4 zuvor gekoppelte
Gerate und versucht, sich mit diesen erneut zu verbinden,
angefangen beim zuletzt verbundenen Gerat.

Stecke die Ohrhorer in die Box und lasse den Deckel offen.
Halte die Bluetooth-Taste an der Box gedriickt, bis die LEDs
langsam blau blinken.

. Wahle adidas FWD-02 SPORT aus der Bluetooth-Liste

deines Geréts.

Hinweis: Die Ohrhorer kénnen immer nur mit einem
Soundgerét gleichzeitig verbunden werden. Bevor du ein
anderes Gerédt verbinden kannst, musst du die Verbindung
mit dem aktuellen Gerét trennen.

. ANPASSEN DER OHRHORER

Die Ohrpolster und -fliigel aus Silikon werden in
verschiedenen GrofBen geliefert, die miteinander kombiniert
werden kdnnen, damit sie ideal im Ohr sitzen.

Die Fliigel gewahrleisten einen sicheren und festen Sitz
der Kopfhrer. Wenn die Ohrhorer leicht verrutschen oder
herausfallen, probiere es mit gréBeren Fliigeln.

Die Ohrpolster beeinflussen die akustischen Eigenschaften
der Kopfhorer.

Ziehe das Ohrpolster vorsichtig von dem Ohrhérer und
entferne anschliefend den Fligel.

Bringe den neuen Fligel an, indem du ihn dehnst und
aufsteckst. Achte dabei darauf, dass die Lécher des Fliigels
und des Ohrhorers Ubereinstimmen.

Befestige das neue Ohrpolster am Ohrhdrer.

Es kann auch sein, dass du unterschiedliche GroBen fir den
rechten und den linken Ohrhorer brauchst.

. ZURUCKSETZEN DER OHRHORER

Falls deine Ohrhorer nicht mehr zuverléssig funktionieren oder
nicht mehr reagieren, befolge die nachstehenden Anweisungen.
Platziere die Ohrhorer in der Box und schlieBe den Deckel,
um die Ohrhdrer neu zu starten.

Wenn das Problem weiterhin besteht, fihre ein Hardware-
Reset durch:

Stecke die Ohrhdrer in die Box und lasse den Deckel offen.
Halte die Bluetooth-Taste 10 Sekunden lang gedriickt, bis die
LEDs 3-mal aufblinken.

Wenn das Problem weiterhin besteht, setze die Ohrhorer auf
die Werkseinstellung zuriick.

Hinweis: Dadurch werden alle Benutzereinstellungen geldscht,
und die Ohrhorer miissen erneut eingerichtet werden.

Stecke die Ohrhdrer in die Box und lasse den Deckel offen.
Halte die Bluetooth-Taste 15 Sekunden lang gedriickt, bis die
LEDs 10-mal aufblinken.

Entferne adidas FWD-02 SPORT aus der Bluetooth -Liste
deines Soundgeréts und kopple es anschlieBend erneut.
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ALUSTAMINE

Avage laadimiskarp.

Vajutage nuppu Bluetooth®, kuni LED-tuled hakkavad
aeglaselt siniselt vilkuma.

Valige adidas FWD-02 SPORT oma heliseadme
Bluetooth loendist.

. PUUTETUNDLIKUD JUHTSEADISED

Muusika, telefonikénede ja muu juhtimiseks puudutage
vasakut voi paremat kérvaklappi. Pika puudutuse funktsiooni
saab rakenduses kohandada.

1 puudutus esitamiseks/pausiks véi kdnele vastamiseks /
kone lopetamiseks

2 puudutust loendis edasiliikumiseks vdi kdnest loobumiseks
3 puudutust loendis tagasiliikumiseks

Pikk puudutus valishelireziimi sisse- voi valjalilitamiseks
Valishelireziim véimaldab teil rohkem kuulda valismaailma.
Valishelide taset saab adidas Headphones rakenduses
peenhaalestada.

. KORVAKLAPPIDE LAADIMINE

Kaorvaklappide valjaliilitamiseks ja laadimise alustamiseks
pange korvaklapid karpi tagasi ja sulgege kaas.

. KORVAKLAPPIDE SOBITAMINE

Korvaotsikud ja silikoonist konksud on erineva suurusega,
mida saab paremaks sobivuseks kombineerida.

Konksud tagavad, et korvaklapid istuvad kindlalt paigal.
Kui korvaklapid kipuvad liilkuma v6i valja kukkuma, piitidke
kasutada suuremaid konksusid.

Karvaotsikud mojutavad kérvaklappide akustilisi omadusi.

. Tommake korvaotsik ettevaatlikult korvaklappide kiiljest lahti

ja eemaldage seejarel konks.

Kinnitage uus konks seda kohale venitades ja veendudes, et
konks ja kdrvaklapi augud on kohakuti.

Kinnitage uus korvaotsik korvaklapi kiilge.

Ei ole sugugi haruldane, et vasakus ja paremas kdrvas on
erineva suurusega otsikud.

. KORVAKLAPPIDE LAHTESTAMINE

Kui teie korvaklapid tootavad ebastabiilselt voi ei reageeri,
jargige allolevaid juhiseid.

Korvaklappide lahtestamiseks asetage karvaklapid karpi ja
sulgege kaas.

Kui probleem piisib, lahtestage riistvara:

. Asetage korvaklapid karpi ja jatke kaas lahti.

. Vajutage ja hoidke Bluetooth nuppu 10 sekundit all, kuni LED-
tuled vilguvad 3 korda.

3. KARBILAADIMINE Probleemi pisimisel taastage tehaseseaded.

Korpuse laadimiseks ihendage see USB-toiteallikaga. Karp
on taielikult laetud, kui koik 5 eesmist LED-tuld on siittinud.

. LED-MARGUTULED

Karbi esikiiljel olevad LED-tuled naitavad karbi aku laetust.
Kui korvaklapid on karbis, naitavad kdrvaklappide kérval
olevad valgusdioodid korvaklappide olekut.

Markus. See kustutab koik kasutaja seaded ja korvaklapid
tuleb uuesti seadistada.

. Asetage korvaklapid karpi ja jatke kaas lahti.
. Vajutage ja hoidke nuppu Bluetooth 15 sekundit, kuni LED-

tuled vilguvad 10 korda.
Enne uut sidumist eemaldage adidas FWD-02 SPORT oma
heliseadme Bluetooth .

K Pisivalt valge - taielikult laetud
K Pulseeriv valge - laetakse
K Pulseeriv sinine - Bluetooth sidumisreziim

’ 5. UUE SEADME SIDUMINE
................................... 4 USB C

adidas FWD-02 SPORT maletab kuni 4 varem seotud seadet
ja piiiab luua Ghendust viimati iihendatud seadmega.

aﬁ%\as
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. Asetage korvaklapid karpi ja jatke kaas lahti.

2. Vajutage ja hoidke karbi nuppu Bluetooth, kuni LED-tuled
hakkavad aeglaselt siniselt vilkuma.

3. Valige adidas FWD-02 SPORT oma heliseadme

Bluetooth loendist.

Markus. Kérvaklapid saab korraga ihendada iihe
heliseadmega. Enne uue seadmega uuesti iihenduse loomist
lahutage praegune seade.

# Download on the
@& App Store

GETITON
‘ })’ Google Play
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COMO EMPEZAR

Abre el estuche de carga.

Pulsa el boton Bluetooth® hasta que los LED parpadeen
lentamente en azul.

Selecciona adidas FWD-02 SPORT en la lista de Bluetooth de

tu dispositivo de sonido. 6
. CONTROLES TACTILES

Toca en el auricular izquierdo o derecho para controlar la

musica, llamadas de teléfono, etc. El toque largo se puede

personalizar en la aplicacién.

1 toque para reproducir/pausar o contestar/colgar

una llamada

2 toques para saltar una pista hacia adelante o rechazar 1.

una llamada

3 toques para saltar una pista hacia atras 2.

Un toque largo para cambiar entre modo de alerta activado

o desactivado

El modo de alerta te permite escuchar lo que ocurre a tu 8

alrededor. Puedes ajustar el nivel de alerta en la aplicacién

adidas Headphones.
. CARGARLOS AURICULARES 7.

Vuelve a poner los auriculares en el estuche y cierra la tapa

para apagarlos y que comience la carga.

1.

. CARGAREL ESTUCHE

Conecta el estuche a una fuente de alimentacién USB para

cargarlo. El estuche estara totalmente cargado cuando los 5

LED de la parte delantera estén iluminados. ;
. INDICADORES LED

Los LED de la parte delantera del estuche muestran la carga

de la bateria del estuche. Cuando los auriculares estan en

la funda, los LED de al lado de los auriculares muestran el

estado de estos.

Blanco fijo - Totalmente cargado 1.

Blanco intermitente - Cargando 2.

Azul intermitente - Modo de emparejamiento de Bluetooth 3

. EMPAREJAR UN NUEVO DISPOSITIVO

Los adidas FWD-02 SPORT recuerdan hasta 4 dispositivos
emparejados anteriores e intentaran reconectar con el ultimo
dispositivo conectado.

Coloca los auriculares en el estuche y deja la tapa abierta.
Mantén pulsado el botén de Bluetooth en el estuche hasta
que los LED parpadeen lentamente en azul.

Selecciona adidas FWD-02 SPORT en la lista de Bluetooth de
tu dispositivo de sonido.

Nota: Los auriculares se pueden conectar a un dispositivo
de sonido de cada vez. Asegurate de desconectarlos del
dispositivo actual antes de conectarlos a otro dispositivo
diferente.

. AJUSTE DE LOS AURICULARES DE BOTON

Las almohadillas y las alas de silicona vienen en tamarios
diferentes que se pueden combinar para conseguir un
ajuste perfecto.

Las alas garantizan que los auriculares queden bien
ajustados. Si los auriculares de botén se mueven o se salen,
prueba con un tamario de ala mayor.

Las almohadillas afectan a las propiedades acusticas de los
auriculares.

Con cuidado tira de la almohadilla desde el auriculary,
después, retira el ala.

Ajusta la nueva ala tirando de ella y poniéndola en su sitio,
asegurandote de que los agujeros del alay del auricular
estén alineados.

. Aprieta la nueva almohadilla en el auricular.

No es inusual tener que usar distintos tamafos para el
auricular izquierdo y derecho.

VOLVER A AJUSTAR LOS AURICULARES

Si tus auriculares se muestran erraticos o no responden,
sigue estas instrucciones.

Coloca los auriculares en el estuche y cierra la tapa para
reiniciar los auriculares.

Si el problema continda, haz un restablecimiento del hardware:

Coloca los auriculares en el estuche y deja la tapa abierta.
Mantén pulsado el botén Bluetooth durante 10 segundos
hasta que los LED parpadeen 3 veces.

Si el problema continda, haz un restablecimiento de los
valores de fabrica.

Nota: Esto eliminara todos los ajustes del usuario, y tendras
que volver a configurar los auriculares.

Coloca los auriculares en el estuche y deja la tapa abierta.
Mantén pulsado el botén Bluetooth durante 15 segundos
hasta que los LED parpadeen 10 veces.

Elimina adidas FWD-02 SPORT de la lista Bluetooth de tu
dispositivo de sonido antes de volver a emparejarlo.



=

SUOMI

KAYTTOONOTTO

Avaa latauskotelo.

Paina Bluetooth®-painiketta, kunnes LED-valo alkaa valkkya
hitaasti sinisena.

Valitse danilaitteesi Bluetooth-luettelosta

adidas FWD-02 SPORT.

. KOSKETUSSAADOT

Kosketa vasenta tai oikeaa kuuloketta saataaksesi musiikkia,
puheluita ja muita toimintoja. Pitkdn kosketuksen toimintoa
voi muokata sovelluksessa.

1 kosketus kaynnistaa/keskeyttad musiikintoiston tai vastaa
puheluun tai lopettaa sen.

2 kosketusta saa siirtyméaan eteenpain tai hylkaa puhelun.
3 kosketusta saa siirtyméaéan taaksepain.

Pitka kosketus - taustadadnet lapi padstava tila kayttoon tai
pois kaytosta.

Taustadanet lapi paastavan tilan avulla kuulet enemman
ulkomaailman &ania. Voit hienosaataa taustadanet lapi
paastavan tilan tasoa adidas Headphones-sovelluksessa.

. KUULOKKEIDEN LATAAMINEN

Laita kuulokkeet takaisin koteloon ja sulje kansi niiden
sammuttamiseksi ja latauksen aloittamiseksi.

. KOTELON LATAAMINEN

Liitd kotelo USB-virtaldhteeseen ladataksesi sen. Kotelo on
latautunut tayteen, kun kaikki etupuolella olevat 5 LED-valoa
palavat.

. LED-MERKKIVALOT

Kotelon etuosassa olevat LED-valot ndyttavat kotelon akun
varaustilan. Kun kuulokkeet ovat kotelossa, niiden vieressa
olevat LED-valot osoittavat niiden varaustilan.

. LAITEPARIN MUODOSTAMINEN UUDEN LAITTEEN
NSSA

adidas FWD-02 SPORT-kuulokkeet muistavat enintdan 4
aiemmin niiden kanssa laiteparin muodostanutta laitetta, ja
ne yrittdvat muodostaa uudelleen yhteyden viimeisimp&an.

. Aseta kuulokkeet koteloon ja jata kotelon kansi auki.

Paina ja pid& alas painettuna latauskotelossa olevaa
Bluetooth-painiketta, kunnes LED-valo alkaa valkkya hitaasti
sinisena.

. Valitse danilaitteesi Bluetooth-luettelosta

adidas FWD-02 SPORT.

Huomaa: Kuulokkeet voidaan yhdist&a vain yhteen
aanilaitteeseen kerrallaan. Muista katkaista yhteys
nykyiseen laitteeseen ennen kuin alat muodostaa yhteytta
eri laitteeseen.

. KUULOKKEIDEN SOVITTAMINEN

Korvasovitteita ja silikonisia korvasankoja on eri kokoisia -
nain niita voidaan yhdistelld juuri sopivaksi.

Korvasangat varmistavat, ettd nappikuulokkeet istuvat
napakasti. Jos kuulokkeilla on taipumusta siirtya tai pudota
pois, kokeile vaihtaa suurempaan sankakokoon.

Korvasovitteet vaikuttavat kuulokkeiden
akustisiin ominaisuuksiin.

. Veda sovite varovasti kuulokkeesta ja irrota sitten korvasanka.

Kiinnita uusi korvasanka venyttamalld se paikalleen ja
varmistamalla, etta korvasangan ja kuulokkeen reidt ovat
kohdakkain.

Kiinnita uusi sovite kuulokkeeseen.

On tavallista, ettd vasempaan ja oikeaan kuulokkeeseen
valitaan eri koko.

. KUULOKKEIDEN NOLLAAMINEN

Jos kuulokkeiden danenlaatu alkaa vaihdella tai ne eivat enaa
vastaa komentoihin, toimi alla olevien ohjeiden mukaan.

® Valkoinen valo - akku on taynna 1. Aseta kuulokkeet koteloon ja sulje kansi niiden
RO ROROOPRPOPOPON ®  Vilkkuva valkoinen - lataa kaynnistamiseksi uudelleen.
\ : ® Vilkkuva sininen - Bluetooth-pariliitostila Jos ongelma jatkuu, nollaa laitteisto:
Oﬁl as B 4 usBC 1. Aseta kuulokkeet koteloon ja jata kotelon kansi auki.

2. Paina ja pid4 alhaalla Bluetooth -painiketta 10 sekuntia,
kunnes LED-valot vilkkuvat 3 kertaa.

Jos ongelma jatkuu, palauta tehdasasetukset.

HEADPHONES

Huomaa: tdma poistaa kaikki kayttdjaasetukset, ja
kuulokkeiden asetukset on asetettava uudelleen.

1. Aseta kuulokkeet koteloon ja jatd kotelon kansi auki.

2. Paina ja pid4 alhaalla Bluetooth -painiketta 15 sekuntia,

., Download on tt kunnes LED-valot vilkkuvat 10 kertaa.
o A’W" “S‘i" iy 3. Poista adidas FWD-02 SPORT &anilaitteesi Bluetooth
pp Store luettelosta ennen kuin luot uudelleen pariliitoksen.

GETITON
‘ })’ Google Play
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DEMARRAGE 6.

Ouvrez l'étui de charge.

AJUSTER LES ECOUTEURS

Les embouts et les contours d’oreille en silicone sont

disponibles en différentes tailles, vous permettant ainsi de

* Maintenez le bouton Bluetooth® enfoncé jusqu’a ce que la es !
trouver l'ajustement parfait.

LED clignote lentement en bleu.
¢ Sélectionnez adidas FWD-02 SPORT depuis la liste Bluetooth
de votre appareil audio.

Les contours d’oreille vous garantissent le maintien sécurisé
de vos écouteurs. Si vos écouteurs ont tendance a se déplacer
ou a tomber, essayez des contours d'oreille plus gros.

Les embouts affectent les propriétés acoustiques

1. COMMANDES TACTILES des écouteurs.

Touchez U'écouteur gauche ou droit pour contrdler votre 1. Retirez délicatement 'embout de l'écouteur puis retirez le
musique, vos appels et plus encore. La commande dappui contour d’oreille.
long peut étre personnalisée via lapplication. 2. Attachez le nouvel embout en l'étirant jusqu'a ce qu'il soit

bien en place et en vous assurant que les trous sur le contour
d’oreille et l'écouteur sont bien alignés.
Fixez le nouvel embout sur l'écouteur.

X 1 touche pour lire/mettre en pause ou répondre a un
appel/raccrocher

2 touches pour passer a la piste suivante ou rejeter un appel 3.
K 3 touches pour revenir a la piste précédente

R Appui long pour activer/désactiver le mode Awareness

=

Il est possible d'utiliser différentes tailles d’embouts a
gauche et a droite.

Le mode Awareness vous permet de mieux entendre

le monde qui vous entoure. Vous pouvez ajuster avec 7. REINITIALISER LES ECOUTEURS
précision le niveau de transparence sur l'application adidas . . ; .

Si vos écouteurs ne répondent plus ou si leurs performances
Headphones.

sont inégales, suivez les instructions ci-dessous.

2. RECHARGER LES ECOUTEURS 1. Placez !es écouteurs dans L'étui puis fermez le couvercle pour
les redémarrer.
Replacez vos écouteurs dans U'étui puis fermez le couvercle

pour les éteindre et lancer la charge.

Si le probleme persiste, effectuez une réinitialisation
d’équipement :

3. CHARGER LETUI DE CHARGE 1. Pla»cez les écouteurs dans l'étui et la\'s'sez le couvercle ouvert.
2. Maintenez le bouton Bluetooth enfoncé pendant 10 secondes,

Branche l'véltuw" sur une source d'alimentation USB pour le jusqu'a ce que les voyants LED clignotent 3 fois.
charger. L'étui est entierement chargé une fois que les 5 LED

frontales sont allumées. Si le probleme persiste, effectuez une réinitialisation

compléte aux parameétres d’usine.

Remarque : cela supprimera tous les paramétres utilisateur

4. VOYANTS LED h A o F
et les écouteurs devront étre configurés de nouveau.

Les voyants LED a lavant de 'étui affichent le niveau de

charge de Uétui. Lorsque les écouteurs sont dans U'étui, les 1. Placez les écouteurs dans 'étui et laissez le couvercle ouvert.
voyants LED situés & c6té des écouteurs affichent leur niveau 2. Maintenez le bouton Bluetooth enfoncé pendant 15 secondes,
de charge. jusqu’a ce que les voyants LED clignotent 10 fois.

3. Supprimez les adidas FWD-02 SPORT de la liste Bluetooth de
votre appareil audio avant de les associer a nouveau.

E

Blanc fixe - Charge compléte
K Blanc clignotant - En cours de chargement
Bleu clignotant - Mode association Bluetooth

aﬁ%\as

HEADPHONES 5. ASSOCIER UN NOUVEL APPAREIL
Les adidas FWD-02 SPORT peuvent mémoriser jusqu’a
4 appareils précédemment associés. Ils tenteront de se
reconnecter en commencant par le dernier appareil associé.

1. Placez les écouteurs dans l'étui et laissez le couvercle ouvert.
2. Maintenez le bouton Bluetooth enfoncé jusqu’a ce que les
voyants LED clignotent lentement en bleu.

A\, GETITON 2 Download on the 3. Sélectionnez adidas FWD-02 SPORT depuis la liste Bluetooth
}/’ Google Play . App Store de votre appareil audio.

Remarque : les écouteurs ne se connectent qu’a un appareil
a la fois. Assurez-vous de les déconnecter de l'appareil actuel
avant de tenter une connexion a un autre appareil.
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\ GETITON 2 Download on the
‘ }/’ Google Play @& App Store
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EAAHNIKA

'ENAPEH XPHIHZ

Avoi€Te Tn Bnkn QopTIONG.

Matnote To Koupni Bluetooth® péxpt Ta LED va apxicouv va
nai\ovrat apyd pe pnAe xpmpa.

Enw\é€re adidas FWD-02 SPORT ano n Aiota Bluetooth tng
OUOKEUNG NXOU.

. AIAKONTEZ EAEFX0Y AOHZ

Ayyi€Te To aploTepo n 1o de€l aKOUOTIKO yia va eAEyEeTe Tn
HOUGLKN, TLG TNAEQPWVLKEG KANOELG 0ag Kat aAka. H Aettoupyia
NapaTeTapévng apng PMopei va NpooappooTel aTNV EQapuoyn.
1 ayytypa yua avanapaywyn/nadon n Ayn/Teppariopo kAnong
2 ayylypara yla napaAewyn npog Ta ePNpog n anodppupn KANong
3 ayyiypara yia napaAewpn npog Ta nicw

Ayyi€te napateTapéva yla evepyonoinan n anevepyonoinan Tng
Aetroupyiag AvtiAnyng

H Aetroupyia AvriAnyng oag entrpénel va akoUTe NEPLOCOTEPO
Tov EEWTEPLKO KOOHO. Mnopeite va puBpiceTe To eninedo
Avtiknyng otnv eappoyn adidas Headphones.

. @OPTIZH TON AKOYEITIKON

TonoBeTNOTE Ta AKOUGTIKA 0aG Niow oTn BAKN Kat KAeLoTE TO
Kandkt yla va anevepyonotnBolv Kat va EKVAcEL n popTLoN.

. ®OPTIZH THZ 6HKHZ

ZuvdéaTe Tn Bnkn o€ pla Bupa USB yia va Tn goprticete. H BAkn
elvat NAnpw¢ gopTiopévn 6Tav Kat Ta 5 pnpootva LED eivat
avappéva.

. ENAEIZEIZ LED

Ta LED oTo pnpootivod uépog TnG BNKNG eRPavizouv Tn popTon
Tng pnatapiag Tng Bnkng. 'Otav Ta akouaoTika eivat otn BAkN, Ta
LED dinka oTa akouoTIKG EUPavigouv TNV Karastaon

TV AKOUOTLK®MV.

Z1aBepo Aeuko g - MAnpng popTion
MaAAopevo Aeukd Qg - Mvetal popTion
MaM\opevo pnie pwc - Bluetooth Aettoupyia ouzeugng

. IYZEYIH NEAI IYZKEYHX

To adidas FWD-02 SPORT Bupatal £€wg Kat 4 GUCKEUEG
nou eixav oUZeUKTEL Nponyoupévmg Kat Ba npoonabnoet va
enavacuvdeBel pe Tnv TeAeuTaia ouvdESEPEVN CUOKEUN.

TonoBeTnoTe Ta aKOUOTIKA 0TN BAKN Kal KPATAGTE TO

KandkL avolxto.

Kpathote natnpévo 1o koupni Bluetooth otn BAkn péxpt ta
LED va apxioouv va naAhovrat apya pe HnAe xpoua.
Enwe€re adidas FWD-02 SPORT ano n Aiota Bluetooth Tng
GUOKEUNG NXOU.

Inpeiwon: Ta akouoTika pnopolv va cuvdeBouv pe pia
GUOKEUN nxou KaBe popa. OpovrioTe va anocuvdebeite anod
TNV TPEXOUOA OUCKEUN NpLV eNavacuvdeBEiTe U LAPOPETIKN
OUOKEUN.

. TAKATAAAHAA AKOYITIKA

Ta akpa Kat Ta NTepUyLa oLMKOVNG dLaTiBevrat oe dLaPopeTIKa
pey£BN nou pnopolv va ouvduacTouv yLa ayoyn EQapuoyn.

Ta nTeplytla dlac@alizouv OTL Ta AKOUGTIKG KaBovTal i
ao@aAela oTn B€0n TouG. Av Ta GKOUOTLKA HETAKWvOUVTaL
né@Touy, doKpdaoTe €va peyalTepo peyeBog nTepuyiou.

Ta Gkpa ENNPEAZOUV TIG AKOUOTIKEG LOLOTNTEG TWV OKOUCTIKGV.

TpaBnETe anaAd To AKpo and To aKOUOTIKO Kal ENeLTa
apatp€oTe 1o NTEPUYLO.

TonoBeTnoTe 10 VEO NTEPUYLO OTN BEGN TOU TEVTQVOVTAG TO

Kat BeBalwBeite OTL oL TPUMNEG GTO NTEPUYLO KAL TO AKOUOTLKO
euBuypappizovrat.

LTEPEMOTE TO VEO AKPO OTO AKOUCTLKO.

Aev gival acuvnBLoTo va XpNOLUONOLNCETE SLAPOPETIKA HEYEBN
yLa To aptoTePO Kat 1o Oe€l aKOUOTLKO.

EMANA®OPA TON AKOYZTIKON

Ze nepinTwon aotaBoug AetToupyiag i pn andkplong Twv
QKOUOTIK®MY, aKoAoUBNaTE TIG Napakatw odnyieg.

TonoBeTNOTE Ta AKOUOTIKG 0TN BAKN Kal KAELOTE To KandkL yla
Va YIVEL ENAVEKKIVNON TWV GKOUOTLKGV.

Av 10 npoBANpa entpével, Kavte enavapopd Tou eEonAopoU:

TonoBeTNOTE Ta AKOUGTIKG 0TN BAKN KaL KPATAGTE TO

Kan@kL avolxto.

Kpathote natnpévo 1o koupni Bluetooth yia 10 deuteporenta
péxpt Ta LED va avaBooBnoouv 3 popéc.

Av 10 NpOBANHA ENLPEVEL, NPOXWPNOTE OE ENAVAPOPA OTIG
£pYO0TACLAKEG pUBpioELG.

Inpeiwon: Auth n evépyeta Ba Slaypayet OAeg TiG pubpioelg
TOU XpnoTn Kat Ba npénet va enavaAngBei n puBuion
TWV AKOUOTLK®V.

TonoBeTNGTE Ta AKOUGTIKG 6T BAKN Kat KpaTnoTe To

Kandkt avolxto.

Kpatnote natnpévo 1o koupni Bluetooth yia 15 deutepoAenta,
péxpL1a LED va avaBooBnoouv 10 gopég.

Agatpéote 1o adidas FWD-02 SPORT ano tn Aiota Bluetooth
TNG OUOKEUNG fhxou npwv enavaAngBei n oUzeugn.
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POCETAK RADA

Otvorite kuciste za punjenje.

Pritisnite gumb Bluetooth® sve dok LED svjetla ne po¢nu
polako treperiti pravo.

Odaberite adidas FWD-02 SPORT na popisu Bluetooth veza
na zvuéniku.

. NAREDBE NADODIR

Dodirnite lijevu ili desnu slusalicu za upravljanje glazbom,
pozivima i drugim. Funkcije naredbi na duZi dodir mogu se
prilagoditi u aplikaciji.

1 dodir za reprodukciju/pauzu ili primanje/prekid poziva

2 dodira za preskakanje naprijed ili odbijanje poziva

3 dodira za preskakanje prema natrag

DuZi dodir za ukljucivanje i iskljucivanje nacina za
sluanje okoline

Nacin za slusanje okoline omogucuje vam da Cujete vise iz
vanjskog svijeta. Razinu sluSanja okoline moZete prilagoditi u
aplikaciji adidas Headphones.

. PUNJENJE SLUSALICA

Stavite sluSalice natrag u kuciste i zatvorite poklopac da biste

. UPARIVANJE NOVOG UREDAJA

adidas FWD-02 SPORT pamti do 4 prethodno uparenih
uredaja i pokusat ¢e se ponovo povezati s posljednjim
spojenim uredajem.

Stavite slusalice u kuciste i drzite poklopac otvoren.
Pritisnite i drzite gumb Bluetooth na kucistu dok LED svjetla
ne pocnu polako treperiti plavo.

Odaberite adidas FWD-02 SPORT na popisu Bluetooth veza
na zvucniku.

Napomena: slusalice se mogu povezati samo s jednim uredajem
koji proizvodi zvuk. Obavezno ih iskljudite iz trenutacénog uredaja
prije ponovnog povezivanja s drugim uredajem.

. PRILAGODAVANJE SLUSALICA

Nastavci za uho i krila za silikonske usi dolaze u razlicitim
veli¢inama koje se mogu kombinirati za savrSeno prianjanje.
Krila osiguravaju da slusalice ¢vrsto prianjaju na mjesto. Ako
se slusalice Cesto pomicu ili ispadaju, pokusSajte zamijeniti
krila veéima.

Nastavci za uho utjeCu na svojstva zvuka u slualicama.

Njezno povucite nastavak sa slusalice, a zatim izvadite krilo.
Pri¢vrstite novo krilo tako da ga razvucete i pripazite da su
otvori na krilu poravnati s linijom na slusalici.

° % - ('O')) ihiskljucili i pokrenuli punjenje. 3. Pri¢vrstite novi nastavak na slusalicu.
C) - Uobicajeno je i koristiti razli¢ite veli¢ine za lijevu i
(X ) l>|] 3. PUNJENJE KUCISTA desnu slualicu.
° % (0] Uklju(:ite kuciste u USB izvor napajanja za punjenje. K__uc'iéle
- N\ [ele] je potpuno napunjeno kada su svih 5 LED svjetala sprijeda 7. VRACANJE SLUSALICA NA TVORNICKE POSTAVKE

postojano zelena. Lo o o L
Ako slualice ne rade pravilno ili ne reagiraju, slijedite upute
u nastavku.
4. LED INDIKATORI
LED svjetla na prednjoj strani kuéiSta oznacavaju razinu
napunjenosti baterije. Ako su sluSalice u kucistu, LED svjetla

A

1. Stavite sluSalice u kudiste i zatvorite poklopac da biste
ponovno pokrenuli slusalice.

ccocoo-, pored njih oznacavanju njihovo stanje. Ako je problem i dalje prisutan, resetirajte hardver:
’ " ® Postojano bijelo - pune 1. Stavite slusalice u kuciste i drzite poklopac otvoren.
® Trepere bijelo - pune se 2. Pritisnite i drzite gumb Bluetooth 10 sekundi dok LED svjetla

T B Trepere plavo - Bluetooth uparivanje ne zatrepere 3 puta.
Ako je problem i dalje prisutan, napravite vracanje na

aﬁ%\as TR 4 USB C tvornicke postavke.

HEADPHONES Naeomeng: time é_e se izbrisati sve‘k_orisniﬁke postavke i
slusalice ce trebati ponovno postaviti.

1. Stavite slualice u kuciste i drzite poklopac otvoren.

2. Pritisnite i drzite gumb Bluetooth 15 sekundi dok LED svjetla
ne zatrepere 10 puta.

3. Uklonite adidas FWD-02 SPORT s popisa Bluetooth veza na
zvuéniku prije ponovnog uparivanja.

\ GETITON 2 Download on the
‘ }/’ Google Play @& App Store
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KEZDO LEPESEK

Nyisd ki a tolt6tokot.

Nyomd meg a tokon lévé Bluetooth® gombot, amig a LED-ek
lassd, pulzalé kék fényre valtanak.

Vélaszd az adidas FWD-02 SPORT lehetGséget a hangeszkoz
Bluetooth listajarol.

. ERINTESES VEZERLES

Erintsd meg a bal vagy a jobb fiilhallgatét a zene, a hivasok és
az egyéb funkciok vezérléséhez. A hosszu érintéssel kivaltott
viselkedés testreszabhaté az app-ban.

1 érintéses inditas/leallitas vagy hivasfogadas/-befejezés

2 érintéssel ugras a kovetkezé szamra vagy hivas elutasitasa
3 érintéssel ugras az el6z6 szamra

Hosszu érintés az Eberség mod be-/kikapcsolasahoz

Az Eberség mod lehet6vé teszi, hogy tobbet hallj

kiilvilaghol. Az éberség szintjét az adidas Headphones app-
ban finomhangolhatod.

. AFULHALLGATOK TOLTESE

Helyezd vissza a fiilhallgatokat a tokba, majd zard le a tet6t a
kikapcsolashoz, és inditsd el a toltést.

. UJESZKOZ PAROSITASA

Az adidas FWD-02 SPORT max. 4 korabban parositott
eszkozre emlékszik, és a legutébb hasznalt eszkzhoz probal
meg Ujra kapcsolédni.

Helyezd a fiilhallgatét a tokba, és hagyd nyitva a tetét.
Nyomd meg és tartsd lenyomva a tokon Lév6 Bluetooth
gombot, amig a LED-ek lassu, pulzald kék fényre véltanak.

. Valaszd az adidas FWD-02 SPORT lehetdséget a hangeszkoz

Bluetooth listajarol.

Megjegyzés: A fiilhallgatok egyszerre egyetlen
hangeszkdzhoz csatlakoztathatok. Miel6tt atcsatlakoznal egy
masik eszkozre, valaszd le az aktualis eszkozt.

. AFULHALLGATO ALLITASA

A fulillesztékek és a szilikon szarnyak kiilonb6z6 méretekben
kaphaték, és kombinalhatdk a tokéletes illeszkedésért.

A szarnyak biztositjak, hogy a fejhallgaté stabilan a helyén
legyen. Ha a flilhallgatok hajlamosak elmozdulni vagy kiesni,
probalj nagyobb méretli szarnyra valtani.

A fiilillesztékek befolyasoljak a fejhallgatd akusztikai
tulajdonségait.

Ovatosan huzd le a fiilillesztéket a fulhallgatordl, és vedd le
a szarnyat.

2. Tedd fel az (j szarnyat a helyére nyujtva (gy, hogy a szarnyon

3. ATOLTOTOK TOLTESE és a fulhallgaton Lévé lyukak egybeessenek.

3. Rogzitsd 0j fulillesztéket a filhallgatora.
A felt6ltéshez csatlakoztasd a tokot egy USB aramforrashoz. cgzitsd az 4] fullfleszieket a fihatigatora

>0 A —

p— (o] A tok akkor van teljesen feltdltve, amikor mind az 5 eldlapi Néha kiilonb6zé méretdit kell haszndlni a bal és a
® % M\ OO LED vilagit. jobb fiilhallgatén.
eoe [ 4. LED JELZOFENYEK 7. AFULHALLGATO VISSZAALLITASA
— Atok elélapjan lévé LED-ek a tok akkujanak téltéttségét Ha a fiilhallgatd hibas vagy nem reagél, kévesd az
mutatjak. Amikor a fiilhallgatok a tokban vannak, a alabbi utasitasokat.
fulhallgatok melletti LED-ek a fiilhallgatk allapotat 1. Helyezd a fiilhallgatokat a tokba, és csukd le a fedelet

e2000- mutatjak. azok Ujrainditdsahoz.

=

Folyamatos fehér fény - Teljesen feltdltve Ha a probléma tovabbra is fennall, hajts végre
K Pulzalé fehér fény - Toltédik hardware-visszaallitast:

e (I, 1 LAk fam PP .
\ i B Pulzald kék fény - Bluetooth parositas dzemméd 1. Helyezd a fiilhallgatot a tokba, és hagyd nyitva a tetét.
e 2. Nyomd meg és tartsd lenyomva a Bluetooth gombot 10
adiaas useC masodpercig, amig a LED-ek 3x felvillannak.

HEADPHONES Ha a probléma tovabbra is fennall, hajts végre
gyari visszaallitast.

Megjegyzés: ezzel torlésre keriil az Gsszes felhasznaldi
beallitas, és a fiilhallgatokat tjra be kell allitani.

1. Helyezd a fiilhallgatot a tokba, és hagyd nyitva a tetét.
2. Nyomd meg és tartsd lenyomva a Bluetooth gombot 15
masodpercig, amig a LED-ek 10x felvillannak.

\\, GETITON 4 Download on the 3. Tavolitsd el_azyg[dif!as FWD-OZ SPQRT glen’jet a hangeszkozéd
}/’ Google Play . App Store Bluetooth listajarol, mieldtt Gjra parositanal.



BAHASA INDONESIA

MEMULAI

Buka wadah pengisian daya.

. MEMASANGKAN PERANGKAT BARU

adidas FWD-02 SPORT menyimpan hingga 4 perangkat yang

o Tekan tombol Bluetooth® hingga LED berkedip biru sesekali. dipasangkan sebelumnya dan akan mencoba menghubung
« Pilih adidas FWD-02 SPORT dari daftar Bluetooth perangkat kembali dengan perangkat yang terakhir kali terhubung.
suara Anda. 1. Letakkan earbud di wadahnya dan biarkan tutupnya terbuka.

2. Tekan dan tahan tombol Bluetooth pada wadah hingga LED
berkedip biru sesekali.

1. KONTROL SENTUH 3. Pilih adidas FWD-02 SPORT dari daftar Bluetooth perangkat

suara Anda.

Sentuh earbud kiri atau kanan untuk mengontrol musik,
panggilan telepon, dan lebih banyak lagi. Fungsi sentuh lama Catatan: Earbud dapat terhubung dengan satu perangkat
dapat dikustomisasi di aplikasi. suara saja setiap waktu. Pastikan memutus sambungan
perangkat saat ini sebelum menghubungkannya ke perangkat

® 1 sentuhan untuk memutar/menjeda atau menerima/ yang lain.

mengakhiri panggilan
K 2 sentuhan untuk melompat ke lagu setelahnya atau
menolak panggilan 6. MENGATUR EARBUD
3 sentuhan untuk melompat ke lagu sebelumnya
X Sentuh lama untuk mengaktifkan atau menonaktifkan
mode Kesadaran

=

Eartip dan sayap silikon tersedia dalam beberapa ukuran
berbeda yang dapat dipadukan agar pas sempurna.

Sayap memastikan headphone terpasang sempurna. Jika
Mode Kesadaran memungkinkan Anda mendengar dunia luar earbud sering bergerak atau jatuh, coba ganti ke ukuran
dengan lebih baik. Anda dapat mengatur tingkat Kesadaran di sayap yang lebih besar.

aplikasi adidas Headphones.

Eartip memengaruhi kualitas akustik headphone.

2. MENGISI DAYA EARBUD 1. Perlahan lepas eartip dari earbud .dan lepas sayap.
o 2. Pasang sayap baru dengan menariknya ke posisi, lalu
Letakkan earbud kembali di wadah dan tutup penutup wadah pastikan lubang pada sayap dan earbud sejajar.
untuk mematikannya dan mulai mengisi daya. 3. Kencangkan eartip baru pada earbud.

Normal jika Anda menggunakan ukuran yang berbeda untuk

(0] 3. MENGISI DAYA WADAH earbud kiri dan kanan.
° % M 00| Tancapkan wadah ke sumber daya USB untuk mengisi daya.
Wadabh terisi daya penuh saat kelima LED depan menyala. 7. MENGATUR ULANG EARBUD

Jika earbud Anda tidak berfungsi dengan benar atau tidak

< 4. INDIKATORLED responsif, ikuti instruksi di bawah.
LED di bagian depan wadah menunjukkan pengisian daya . B
wadah baterai. Saat earbud berada dalam wadah, LED di K I;aelt—'a;man earbud di wadah dan tutup untuk memulai ulang
coocoo-, sebelah earbud menunjukkan status earbud. :
5 X . Jika rmasalah terus berlanjut, lakukan pengaturan ulang
® Menyala putih - Terisi penuh perangkat keras:
K Berkedip putih - Mengisi daya i X
s R Berkedip biru - Bluetooth mode pemasangan 1. Letakkan earbud di wadahnya dan blarkantutupn.ya t.erbuka.
\ B 2. Tekan dan tahan tombol Bluetooth selama 10 detik hingga
LED berkedip 3 kali.
OE%GS ................................... 4 USB C : P _
Jika masalah terus berlanjut, atur ulang ke pengaturan
HEADPHONES pabrik.

Catatan: Ini akan menghapus semua pengaturan pengguna
dan earbud harus diatur kembali.

1. Letakkan earbud di wadahnya dan biarkan tutupnya terbuka.

2. Tekan dan tahan tombol Bluetooth selama 15 detik hingga
LED berkedip 10 kali.

3. Hapus adidas FWD-02 SPORT dari daftar Bluetooth
perangkat suara Anda sebelum memasangkan kembali.

\ GETITON 2 Download on the
‘ }/’ Google Play @& App Store
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PERINIZIARE

Apri la custodia di ricarica.

Tieni premuto il pulsante Bluetooth® fino a quando il LED
pulsa lentamente in blu.

Seleziona adidas FWD-02 SPORT dall'elenco Bluetooth del
dispositivo audio.

. CONTROLLITOUCH

Tocca l'auricolare destro o sinistro per controllare la musica,
le chiamate e altro. Nell'app puoi personalizzare il comando
corrispondente a un tocco lungo.

1 tocco per riprodurre/sospendere o ricevere/terminare

una chiamata

2 tocchi per saltare avanti o rifiutare una chiamata

3 tocchi per saltare indietro

Tocca a lungo per attivare o disattivare la modalita awareness
La modalita awareness ti consente di sentire meglio il mondo

esterno. Puoi ottimizzare il livello della modalita awareness
nell'app adidas Headphones.

. RICARICARE GLI AURICOLARI

Riponi gli auricolari nella custodia e chiudila per spegnerli e
iniziare la ricarica.

. ACCOPPIARE UN NUOVO DISPOSITIVO

adidas FWD-02 SPORT ricorda fino a 4 dispositivi accoppiati
in precedenza e tentera la riconnessione iniziando dall'ultimo
dispositivo connesso.

Posiziona gli auricolari nella custodia e lasciala aperta.

. Tieni premuto il pulsante Bluetooth sulla custodia fino a

quando il LED pulsa lentamente in blu.

Seleziona adidas FWD-02 SPORT dall'elenco Bluetooth del
dispositivo audio.

Nota: gli auricolari possono essere connessi a un solo

dispositivo audio alla volta. Accertati di disconnetterli dal
dispositivo attuale prima di riconnetterli a un altro.

. ADATTAMENTO DEGLI AURICOLARI

| gommini auricolari e le alette in silicone sono disponibili
in diverse dimensioni che possono essere combinate per
ottenere una vestibilita perfetta.

Grazie alle alette le cuffie rimangono al loro posto. Qualora
gli auricolari tendessero a spostarsi o cadere, prova a
passare a un‘aletta di dimensione superiore.

| gommini hanno ripercussioni sulle proprieta acustiche
delle cuffie.

Estrai delicatamente il gommino dall'auricolare, quindi
rimuovi laletta.

2. Aggancia la nuova aletta tenendola tesa fintanto che i fori
dell'aletta si allineano a quelli dell'auricolare.
3. Fissa il nuovo gommino all'auricolare.

3. RICARICARELACUSTODIA

Collega la custodia a una fonte di alimentazione USB per

>0 A —

caricarla. La custodia & completamente carica quando tutti i 5 Non & inconsueto usare taglie diverse per Uorecchio destro e
coe [I<| LED anteriori sono accesi. quello sinistro.
S - 4. INDICATORILED 7. RESETTARE GLIAURICOLARI
I LED sulla parte anteriore della custodia indicano il livello di Qualora la performance degli auricolari fosse incostante o
carica della custodia. Quando gli auricolari sono riposti al suo insufficiente, segui le istruzioni riportate di seguito.
°g20p0 - - interno, i LED accanto ad essi ne indicano lo stato. 1. Posiziona gli auricolari nella custodia e chiudila per riavviarli.
X ¥ Bianco fisso: completamente carico Se il problema persiste, esegui un ripristino dell’hardware:
. ® Bianco pulsante: ricarica in corso - X X X X X
e ® Blu pulsante: modalita di accoppiamento Bluetooth 1. Posiziona gli auricolari nella custodia e lasciala aperta.
\ 2. Tieni premuto il pulsante Bluetooth per 10 secondi fino a
a% O, 4 ussc quando i LED lampeggiano 3 volte.
adiaas Se il problema persiste, esegui un ripristino delle
HEADPHONES impostazioni di fabbrica.

Nota: cosi facendo tutte le impostazioni dell'utente verranno
cancellate e gli auricolari dovranno essere configurati
nuovamente.

1. Posiziona gli auricolari nella custodia e lasciala aperta.
2. Tieni premuto il pulsante Bluetooth per 15 secondi fino a
quando i LED lampeggiano 10 volte.

3. Rimuovi adidas FWD-02 SPORT dall’elenco Bluetooth
‘ }\. SERICN g Download on the del dispositivo audio prima di effettuare nuovamente
/d Google Play . App Store l'accoppiamento.
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LIETUVIU

PRADZIA

Atidarykite jkrovimo dékla.

Spauskite mygtuka Bluetooth®, kol létai pradés mirkséti
meélynas LED indikatorius.

Pasirinkite adidas FWD-02 SPORT savo garso jrenginio
Bluetooth sarase.

. VALDYMAS LIETIMU

Paliete kairiaja arba desiniaja ausine galite valdyti muzika,
telefono skambucius ir kitas funkcijas. Mygtuko laikymo
nustatymus galite pakeisti programéléje.

1 prisilietimu paleisite arba pristabdysite muzikos jrasa, taip
pat atsiliepsite j pokalbj arba jj uzbaigsite.

2 prisilietimais paleisite kita muzikos jrasa arba atmesite
skambuti.

3 prisilietimais paleisite ankstesnj muzikos jrasa.
Palaikykite nuspaude, kad jjungtuméte arba ijungtuméte

. AUSINIU PRITAIKYMAS

Antgaliai ir silikoniniai sparneliai yra skirtingy dydZiy. Juos galite
derinti tarpusavyje, kad atrastuméte jums tinkamiausia varianta.
Sparneliai uztikrina, kad ausinés gerai laikytusi vietoje. Jei
sparneliai juda ar iSkrenta, pabandykite naudoti didesnius.
Antgaliai turi jtakos akustinéms ausiniu savybéms.

Svelniai istraukite antgalj i$ ausines ir tuomet nuimkite
sparnelj.

Uzdeékite nauja sparnelj (uztempdami) taip, kad sparnelio ir
antgalio skylutés sutaptu.

Pritvirtinkite nauja antgalj ant ausinés.

Gali bati, kad patogiausia desinei ir kairei ausiai naudoti
skirtingo dydzio antgalius.

. AUSINIU GAMYKLINIAI NUSTATYMAI

Jei ausinés imtuy veikti netinkamai arba i$ viso neveiktu,
vadovaukités toliau pateiktais nurodymais.

aplinkos girdéjimo rezima. 1. |dékite ausines j dékla ir uzdarykite dangtelj, kad ausines

Aplinkos girdéjimo rezimas leidZia girdéti kas vyksta aplink. paleistuméte i$ naujo.
Jo lygj galite reguliuoti adidas Headphones programéléje.

Jei Sis veiksmas nepadés, atnaujinkite aparatinés jrangos
nustatymus:

. DO aﬁ%as_,-”'
2. Alle.INIl,' -"_(ROVIMAS ) s ) . e 1. |dékite ausines j dékla ir palikite dangtelj atidaryta.
|dekite ausines atgal j dékla ir uZdarykite dangtelj. Ausinés 2. Mygtuka Bluetooth palaikykite nuspaude 10 sekundziy, kol
iSsijungs ir prasidés jkrovimas. LED indikatoriai sumirksés 3 kartus.

Jei Sis veiksmas nepadés, atkurkite gamyklinius nustatymus.

a -
l>|] _ 3. DEKLO,IKROVIMAS

Norédami jkrauti, prijunkite dékla prie USB maitinimo

Saltinio. Déklas bus visiskai jkrautas, kai ims Sviesti visi 5 L . o o L

priekiniai LED indikatoriai. 1. |dékite ausines j dékla ir palikite dangtelj atidaryta.

2. Bluetooth mygtuka palaikykite nuspaude 15 sekundziu, kol
LED indikatoriai sumirksés 10 kartu.

3. Pries susiedami dar karta, pasalinkite adidas FWD-02 SPORT
i$ savo garso jrenginio Bluetooth saraso.

Pastaba: atkirus nustatymus visi naudotojo pasirinkti
nustatymai bus prarasti, o ausines reikés nustatyti i$ naujo.

A

4. LED INDIKATORIAI

Déklo priekyje esantys LED indikatoriai rodo déklo
cococoo-. akumuliatoriaus jkrovimo lygj. Kai dékle yra ausinés, Salia
B - ausiniy esantys LED indikatoriai rodo ausiniu bisena.

X Nepertraukiama balta - visiskai jkrautas
T R Mirksinti balta - jkraunama

\ 8 ®  Mirksinti mélyna - Bluetooth susiejimo rezimas
Oﬁl as e 4 USB C

5. NAUJO PRIETAISO SUSIEJIMAS

adidas FWD-02 SPORT i$saugo iki 4 susiety prietaisy ir
automatiskai bando prisijungti prie paskutiniojo.

HEADPHONES

1. ]dékite ausines j dékla ir palikite dangtelj atidaryta.

2. Paspauskite ir palaikykite mygtuka Bluetooth, kol létai pradés
mirkséti melyni LED indikatoriai.

3. Pasirinkite adidas FWD-02 SPORT savo garso jrenginio
Bluetooth sarase.

Pastaba: vienu metu ausines galima susieti tik su vienu garso
jrenginiu. Prie$ bandydami jas susieti su Kitu jrenginiu, is
pradziy atsiekite susieta.

\ GETITON 2 Download on the
‘ }/’ Google Play @& App Store
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LATVIESU

LIETOSANAS UZSAKSANA

Atveriet uzlades futlari.

Nospiediet pogu Bluetooth® uz futlara, lidz LED indikatori sak
&ni mirgot zila krasa.

Atlasiet adidas FWD-02 SPORT no jusu skanas iericu
saraksta Bluetooth.

. SKARIENVADIBA

Pieskarieties kreisajai vai labajai austinai, lai kontrolétu
muziku, talruna zvanus un daudz ko citu. llgo pieskarienu
reZimu var pielagot lietotné.

1 skariens, lai atskanotu/pauzétu vai sanemtu/pabeigtu zvanu
2 skarieni, lai partitu uz prieksu vai noraiditu zvanu

3 skarieni, lai partitu atpakal

Ilgs pieskariens, lai ieslégtu vai izslégtu modribas rezimu

Modribas rezims lauj dzirdét vairak apkart notiekoso. Lietotné
adidas Headphones varat precizi pielagot modribas limeni.

. AUSTINU UZLADE

lelieciet austinas atpakal futlari un aizveriet vaku, lai tas
izslégtu, un saciet uzladi.

. AUSTINU PIELAGOSANA

Austinu uzgali un silikona austinu stiprinajumi ir pieejami
dazados izméros, ko var kombinét izcilai pielagoSanai.
Austinu uzgali nodrosina austinu droSu noturésanos vieta. Ja
austinu uzgali médz kustéties vai izkrist, méginiet nomainit
uz lielaku austinu stiprinajuma izméru.

Austinu uzgali ietekmé austinu akustiskas Tpasibas.

No austinas viegli izvelciet tas uzgali un péc tam
nonemiet stiprindjumu.

Pievienojiet jauno austinu stiprindjumu, uzstiepjot to tam
paredzétaja vietd un parliecinoties, ka stiprinajuma un
austinu uzgala caurumi sakrit.

Nostipriniet jauno austinu uzgali uz austinas.

Tas ir normali, ka kreisaja un labaja puseé tiek izmantoti
dazada izméra austinu uzgali.

. AUSTINU ATIESTATISANA

Ja austinu darbiba klst nepastaviga vai tas nereagg, izpildiet
talak sniegtos noradijumus.

levietojiet austinas futlari un aizveriet vaku, lai
atiestatitu austinas.

Ja traucéjums turpinas, veiciet aparatiras atiestatiSanu:

lelieciet austinas futlari un turiet vaku atvértu.

3. FUTLARAUZLADE : e X ~
o . . X o 2. Nospiediet un turiet pogu Bluetooth 10 sekundes, lidz
Pievienojiet futlari USB barosanas avotam, lai to uzladéetu. gaismas diode mirgo 3 reizes.
Futlaris ir pilniba uzladéts, kad visi 5 priekséjie LED indikatori . o L X -
iedegas. Ja traucéjums turpinas, veiciet atiestatisanu uz
rdpnicas iestatfjumiem.

>0 A —

4. LED INDIKATORI Piezime: ST darbiba dzésTs visus lietotaja iestatfjumus un
austinas atkal bis jaiestata.

LED indikatori futlara priekSpusé parada futlara akumulatora L i o L _

uzladi. Kad austinas atrodas futlar, blakus austinam esosie 1. lelieciet austinas futlart un turiet vaku atvértu.

LED indikatori parada austinu stavokli. 2. Nospiediet un turiet pogu Bluetooth 15 sekundes, lidz
gaismas diode mirgo 10 reizes.
Pirms atkartotas savienoSanas pari, nonemiet adidas FWD-
02 SPORT no sava skanas ieri¢u saraksta Bluetooth .

A

K Vienmérigi balts — pilniba uzladéts 3
R Pulséjodi balts — uzladéjas ’
R Pulgjosi zils — Bluetooth savieno$anas pari rezims

©o0o0o0o0-

5. SAVIENOSANA PART AR JAUNU IERICI
adidas FWD-02 SPORT atceras lidz 4 iericém, kas ieprieks

Oﬁ%as .............................. 4 USBC bija savienotas pari, un méginas atjaunot savienojumu, sakot

HEADPHONES ar pédgjo pievienoto ierici.

1. lelieciet austinas futlari un turiet vaku atvértu.

2. Nospiediet un turiet nospiestu pogu Bluetooth uz futlara, lidz
LED indikatori sak léni mirgot zild krasa.

3. Atlasiet adidas FWD-02 SPORT no jUsu skanas ieri¢u
saraksta Bluetooth.

Piezime: austinas vienlaikus var savienot ar vienu skanas

GETITON , load ' ierici. Pirms atkartotas pievienoSanas citai iericei, noteikti
>\. . Download on the atvienojiet pasreizéjo ierici.
P> Google Play App Store
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NEDERLANDS

BEGINNEN

Open het oplaaddoosje.

Houd de Bluetooth®-knop ingedrukt tot de ledlampjes
langzaam blauw beginnen te pulseren.

Selecteer adidas FWD-02 SPORT in de Bluetooth-lijst van
je geluidsapparaat.

. TOUCH-BEDIENING

Raak de linker- of rechteroordop aan om je muziek, telefoon
en meer te bedienen. Het aanraakgedrag kun je aanpassen
in de app.

1 keer aanraken om af te spelen/pauzeren of een telefoontje
aan te nemen/te beéindigen

2 keer aanraken om vooruit te spoelen of een telefoontje

te weigeren

3 keer aanraken om terug te springen

Lang aanraken om bewustzijnsmodus in- of uit te schakelen
De bewustzijnsmodus zorgt ervoor dat je meer van de
buitenwereld hoort. Je kunt het bewustzijnsniveau aanpassen
in de adidas Headphones-app.

. DEOORDOPJES OPLADEN

Doe je oordopjes terug in het doosje en sluit het deksel om ze

. EEN NIEUW APPARAAT KOPPELEN

adidas FWD-02 SPORT onthoudt tot 4 eerder gekoppelde
apparaten en zal proberen te verbinden met het laatst
verbonden apparaat.

Plaats de oordopjes in het doosje en laat het deksel open.
Houd de Bluetooth-knop van het doosje ingedrukt tot de
ledlampjes langzaam blauw beginnen te pulseren.
Selecteer adidas FWD-02 SPORT in de Bluetooth-lijst van
je geluidsapparaat.

Opmerking: de oordopjes kunnen met één geluidsapparaat
tegelijk worden verbonden. Zorg ervoor dat je de verbinding
met het huidige apparaat verbreekt voordat je opnieuw
verbindt met een ander apparaat.

. DE OORDOPJES PLAATSEN

De oortips en siliconen oorvleugels zijn verkrijgbaar in
verschillende maten die kunnen worden gecombineerd voor
een perfecte pasvorm.

De oorvleugels zorgen dat de oordopjes stevig op zijn plaats
blijven zitten. Als de oordopjes niet goed blijven zitten of eruit
vallen, probeer dan een grotere maat oorvleugel.

De oordtips beinvloeden de akoestische eigenschappen van
de oordopjes.

. Trek de oortip van het oordopje af en haal de vleugel eraf.

uit te schakelen en op te laden. 2. Bevestig de nieuwe oorvleugel door hem op zijn plaats te
rekken en ervoor te zorgen dat de gaatjes op de oorvleugel en

©o0o0o0o0-

Sluit de case aan op een USB-stroombron om hem op te
laden. Het doosje is volledig opgeladen als alle 5 ledlampjes
aan de voorkant branden.

. LED-INDICATORS

De ledlampjes aan de voorkant van het doosje geven het
batterijniveau van het doosje aan. Als de oordopjes in het
doosje zitten, geven de ledlampjes naast de oordopjes het
batterijniveau van de oordopjes aan.

. HET DOOSJE OPLADEN het oordopje met elkaar zijn uitgelijnd.

Bevestig de nieuwe oortip op het oordopje.

Het komt vaak voor dat mensen een verschillende maat voor
links en rechts nodig hebben.

. DE OORDOPJES RESETTEN

Volg de onderstaande instructies als het geluid van je
oordopjes onregelmatig wordt of ze niet meer reageren.

Doe de oordopjes terug het doosje en sluit het klepje om de
oordopjes weer op te starten.

g

Continu wit - volledig opgeladen

\ . Als het probleem aanhoudt, voer dan een hardwarereset uit:
R K Pulserend wit - bezig met opladen
. . 1. Plaats de oordopjes in het doosje en laat het deksel open.
SO K Pulserend blauw - Bluetooth-koppelingsmodus
aﬁ%as ;/l useC ppeing 2. Houd de Bluetooth-knop 10 seconden ingedrukt tot de
HEADPHONES ledlampjes 3 keer knipperen.

Als het probleem aanhoudt, voer dan een fabrieksreset uit.

Opmerking: hierdoor worden alle gebruikersinstellingen

gewist en moeten de oordopjes opnieuw worden ingesteld.
1. Plaats de oordopjes in het doosje en laat het deksel open.

2. Houd de Bluetooth-knop 15 seconden ingedrukt tot de
ledlampjes 10 keer knipperen.

\\, GETITON 4 Download on the 3. Haal‘ adidas FWD-02 SPQRT uit_ de Bluetooth -lijst van je
}/’ Google Play . App Store geluidsapparaat voordat je opnieuw gaat koppelen.



A

©o0o0o0o0-

=

NORSK

KOMME | GANG

/&pne ladeetuiet.
Trykk ned Bluetooth®-knappen til LED-lampen pulserer
sakte i blatt.

Velg adidas FWD-02 SPORT fra lydenhetens Bluetooth-liste.

. BERORINGSKONTROLL

Berpr venstre eller hgyre grepropp for & kontrollere
musikken, telefonanrop og mer. Den lange bergringen kan
tilpasses i appen.

Ett trykk for & spille av/sette pa pause eller besvare/avslutte
et anrop

To trykk for & hoppe fremover eller awvise en samtale

Tre trykk for & hoppe bakover

Lang bergring for & skru tilstedemodus av eller pa
Tilstedemodus lar deg hgre mer av omgivelsene rundt

deg. Du kan finjustere nivaet pa denne modusen i adidas
Headphones-appen.

. LADING AV GREPROPPENE

Sett greproppene tilbake i etuiet og lukk lokket for 3 sld dem
av og starte ladingen.

. LADING AVETUIET

Koble etuiet til en USB-stromkilde for 3 lade det. Etuiet er
fulladet nér alle de fem LED-lysene foran lyser opp.

. LED-LAMPER

LED-lysene foran pa etuiet viser etuiets batterilading. Nar
sreproppene ligger i etuiet, signaliserer LED-lysene ved siden
av greproppene at de ligger i etuiet.

Varig hvit - fulladet
Pulsering i hvitt - lading
Pulsering i blatt - Bluetooth-paringsmodus

. PAREEN NY ENHET

. JUSTERING AV OREPROPPENE

Tuppene og silikonvingene kommer i forskjellige stgrrelser
som kan kombineres for perfekt passform.

Vingene sgrger for at hodetelefonene sitter godt pa plass.
Hvis greproppene har en tendens til 8 bevege pa seg eller
falle ut, kan du prove a bytte til sterre vinger.

Tuppene har en innvirkning pa hodetelefonenes akustikk.

. Trekk tuppen forsiktig av greproppen fgr du fjerner vingen.

Fest den nye vingen ved 4 strekke den pa plass og sgrg for at
hullene pa vingen og greproppene star flukt.

Fest tuppen pa sreproppen.

Det er ikke uvanlig & ha forskjellige stgrrelser pa venstre og
heyre grepropp.

. NULLSTILLING AV @REPROPPENE

Dersom greproppene blir uregelmessige eller ikke svarer,
folg instruksjonene nedenfor.

Plasser greproppene i ladeetuiet og lukk lokket for & starte
greproppene pa nytt.

Utfer en maskinvaretilbakestilling dersom problemet vedvarer:

Plasser greproppene i etuiet og hold lokket apent.

. Trykk og hold Bluetooth-knappen inne i 10 sekunder til LED-

lysene blinker 3 ganger.
Utfar en fabrikktilbakestilling dersom problemet vedvarer.

Merk: Dette sletter alle brukerinnstillinger, og greproppene
ma settes opp pa nytt.

Plasser greproppene i etuiet og hold lokket dpent.

. Trykk og hold Bluetooth-knappen inne i 15 sekunder til LED-

lysene blinker 10 ganger.
Fjern adidas FWD-02 SPORT fra enhetens Bluetooth -liste for
du parer den p& nytt.

a%\ PP PR 4 USBC adidas FWD-02 SPORT husker opptil fire enheter som de er
adiaas paret med tidligere og praver & koble til den sist tilkoblede
HEADPHONES enheten igjen.Plasser greproppene i etuiet og hold lokket

apent.

1. Trykk og hold Bluetooth-knappen pé etuiet inne til LED-
lampene pulserer sakte i blatt.
2. Velg adidas FWD-02 SPORT fra enhetens Bluetooth-liste.

Merk: @reproppene kan kobles til én lydenhet av gangen. Veer
sikker pa at du er koblet fra ndvaerende enhet for du kobler

A\, GETITON 4 Download on the tilen annen enhet.
‘ }/’ Google Play @& App Store



WIKANG FILIPINO

PAGSISIMULA

Buksan ang case na pang-charge.

Pindutin ang Bluetooth® na pindutan hanggang sa kumislap
nang mabagal na asul ang mga LED.

Piliin ang adidas FWD-02 SPORT mula sa listahan ng
Bluetooth ng iyong sound device.

. MGAKONTROL NG PAGHIPO

Hipuin ang kaliwa o kanang earbud upang makontrol ang iyong
musika, mga tawag sa telepono at marami pa. Ang pagtugon

. PAGLAPAT SA MGA EARBUD

Ang mga eartip at ang mga silicone wing ay may
magkakaibang mga laki na maaaring pagsamahin para sa
perpektong lapat.

Tinitiyak ng mga wing na maganda ang pagkalapat ng mga
headphone. Kung sakaling gumalaw o mahulog ang mga
earbud, subukang palitan ito ng mas malaking wing.

Nakakaapekto ang mga eartip sa mga katangiang akustiko ng
mga headphone.

Dahan-dahang hilahin ang eartip mula sa earbud at
pagkatapos ay alisin ang wing.

ng matagal na paghipo ay maaaring i-customize sa app. 2. lkabit ang bagong wing sa pamamagitan ng pag-unat nito

® 1 hipo para i-play/i-pause o tanggapin/wakasan ang sa lalagyan at tiyaking nakahanay ang mga butas sa wing at
isang tawag earbud.

2 hipo para lumaktaw pasulong o tanggihan ang isang tawag 3. llapat ang bagong eartip sa earbud.

K 3 hipo para lumaktaw paatras Hindi bihira ang paggamit ng magkaibang laki para sa kaliwa
K Mahabang paghipo upang i-on o i-off ang mode ng Kamalayan at kanang earbud.

=

Pinapayagan ka ng mode ng Kamalayan na marinig nang higit
ang paligid. Maaari mong i-fine-tune ang antas ng Kamalayan 7. PAG-RESET SAMGA EARBUD
sa adidas Headphones app.

Kung nagkakaproblema o hindi tumutugon ang iyong mga
earbud, sundin ang mga tagubilin sa ibaba.

2. PAG-CHARGE SA MGA EARBUD ) .
1. llagay ang mga earbud sa case at isara ang takip upang ma-
Ibalik ang iyong mga earbud sa case at isara ang takip upang restart ang mga earbud.
ma-off ang mga ito at magsimulang mag-charge.

Kung iiral pa rin ang problema, magsagawa ng hardware reset:

oo l>|] 3. PAG-CHARGE SA CASE 1. llagay ang mga earbud sa case at panatilihing nakabukas
) ang takip.
. % O Isaksak ang lalagyan sa isang USB na pagmumulan ng 2. Pindutin nang 10 segundo ang Bluetooth na pindutan
- A [ele] kuryente para mai-charge ito. Ganap nang na-charge ang hanggang sa kumislap ang mga LED nang 3 beses.

case kapag nakailaw ang lahat ng 5 nakaharap na LED. - X
Kung umiiral pa rin ang problema, magsagawa ng factory reset.

Tandaan: Tatanggalin nito ang lahat ng mga setting ng

— 4. MGALED NAPAHIWATIG gumagamit at kailangang i-set up muli ang mga earbud.
Ipinapakita ng mga LED sa harap ng case ang charge ng baterya o
ng case. Kapag nasa case ang mga earbud, ipapakita ng mga 1. llagay ang mga earbud sa case at panatilihing nakabukas
©cococoo-, LED sa tabi ng mga earbud ang katayuan ng mga earbud. ang takip.
B - . . 2. Pindutin nang 15 segundo ang Bluetooth na pindutan,
: ¥ Diretsong puti - Ganap nang na-charge hanggang sa kumislap ang mga LED nang 10 beses.
L @ Kumikislap na puti - Nagcha-charge 3. Alisin ang adidas FWD-02 SPORT mula sa listahan ng
\ B Kumikislap ng asul - Bluetooth nasa mode ng pagpapares Bluetooth ng iyong sound device bago muling ipares ito.
N S 4 usac P AGPAPARES NG BAGONG APARATO
HEADPHONES Natatandaan ng adidas FWD-02 SPORT ang hanggang sa

4 na dating naipares na aparato at susubukan na muling
kumonekta sa huling naikonektang aparato.

1. llagay ang mga earbud sa case at panatilihing nakabukas
ang takip.
2. Pindutin nang matagal ang Bluetooth na pindutan sa case
hanggang sa kumislap nang mabagal na asul ang mga LED.
3. Piliin ang adidas FWD-02 SPORT mula sa listahan ng
A\, GETITON 2 Download on the Bluetooth ng iyong sound device.
‘ }/. GOOgle P|aY . App Store Tandaan: Ang mga earbud ay maaaring ikonekta sa isang
sound device sa bawat pagkakataon. Tiyaking magdiskonekta
mula sa kasalukuyang device bago muling kumonekta sa
ibang device.
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POLSKI

ROZPOCZECIE OBSLUGI 6.

Otwérz etui tadujace.

Nacisnij przycisk Bluetooth®, az diody LED zaczna powoli
pulsowac na niebiesko.

Wybierz adidas FWD-02 SPORT z listy Bluetooth
urzadzenia audio.

. STEROWANIE DOTYKOWE

Dotknij lewej lub prawej stuchawki, aby sterowa¢ muzyka, 1.

potaczeniami telefonicznym i nie tylko. Sterowanie za pomoca

dtugiego nacisniecia mozna dostosowac¢ w aplikacji. 2.

Jedno dotkniecie powoduje odtworzenie/wstrzymanie

odtwarzania lub odebranie/zakonczenie potaczenia 3.

Dwa dotkniecia powoduja przewijanie do przodu lub

odrzucenie potaczenia

Trzy dotkniecia powoduja przewijanie do tytu

Dtugie nacisniecie wtacza lub wytacza tryb Swiadomosci 7
Tryb $wiadomosci pozwala stysze¢ dzwieki z otoczenia. Poziom
$wiadomosci mozna regulowac w aplikacji adidas Headphones.

DOPASOWYWANIE SLUCHAWEK

Silikonowe skrzydetka i wktadki douszne sa dostepne
w roznych rozmiarach, ktére mozna dobra¢ w celu
odpowiedniego dopasowania.

Skrzydetka zapewniaja, ze stuchawki pozostaja na swoim
miejscu. Jesli stuchawki maja tendencje do wypadania,
sprobuj zmieni¢ skrzydetka na wieksze.

Wktadki douszne maja wptyw na wtasciwosci

akustyczne stuchawek.

Delikatnie zdejmij wktadke douszna ze stuchawki, a nastepnie
zdejmij skrzydetko.

Zatdz nowe skrzydetko, naciagajac je na miejsce i zwracajac
uwage, aby otwory na skrzydetku i stuchawce pokrywaty sie.
Zat6z nowa wktadke douszna na stuchawke.

Niektére osoby uzywaja wktadek roznych rozmiaréw dla
poszczegélnych uszu.

. RESETOWANIE SLUCHAWEK

W przypadku nieprawidtowego dziatania stuchawek wykonaj

ponizsze instrukcje.
ﬁ%\ L ADOWANIE SEUCHAWEK 1. Umies¢ stuchawki w etui i zamknij pokrywe, aby je
adiqaas - . ] - . . ponownie uruchomié.
w{faz;tlécihfovzk:)ézpa?{;?:v\n;:ioeEtu‘ i zamknij pokrywe, aby je Jesli problem bedzie sie utrzymywat, przywrdoc
° % -— ('O')) ytaczy p : . ustawienia fabryczne:
oo l>|] CD 3. LADOWANIE ETUI 1. Wtéz stuchawki do etui i zostaw pokrywe otwarta.
L X L, o X 2. Nacisnij i przytrzymaj przycisk Bluetooth przez 10 sekund, az
° -O- Aby natado_wac etui, podtacz je d_o z_ro_dta zasllan_la USB. EtL_u diody LED zamigaja 3 razy.
- N\ [ele] jest w petni natadowane, gdy $wieci sie wszystkie 5 przednich L L L.
diod LED. Jesli problem bedzie sie utrzymywat, przywréé
[ X X} [I<| ustawienia fabryczne.
_ 4. WSKAZNIKILED Uwaga: spowoduje to usuniecie wszystkich ustawien uzytkownika
— i konieczne bedzie ponowne skonfigurowanie stuchawek.
Diody LED z przodu etui pokazuja poziom natadowania L. X -
akumulatora. Gdy stuchawki znajduja sie w etui, diody LED 1. Wtéz stuchawki do etui i zostaw pokrywe otwarta.
cococoo-. obok kazdej z nich pokazuja ich stan. 2. Nacisnij i przytrzymaj przycisk Bluetooth przez 15 sekund, az
. X Ciagte biate &wiatt tni natad diody LED zamigaja 10 razy.
. 1ag g a e.swmlt 9 - Wpetnina a} owane 3. Usun adidas FWD-02 SPORT z listy Bluetooth urzadzenia
x4 Pulsuj.a,ce b!atg sw@tl/o - tadowanie ) audio przed ponownym sparowaniem.
\ T T K Pulsujace niebieskie Swiatto - tryb parowania Bluetooth
OE%GS ................................... 4 USB C 5. PAROWANIE ZNOWYM URZADZENIEM
HEADPHONES Stuchawki adidas FWD-02 SPORT zapamietuja do 4 wcze$niej

sparowanych urzadzen oraz beda prébowaty ponownie sie z nimi
potaczy¢, zaczynajac od ostatnio podtaczonego urzadzenia.

1. Wtz stuchawki do etui i zostaw pokrywe otwarta.

2. Naciénij i przytrzymaj przycisk Bluetooth na etui, az diody
LED zaczna powoli pulsowa¢ na niebiesko.

3. Wybierz adidas FWD-02 SPORT z listy Bluetooth

}\. GETITON 2 Download on the urzadzenia audio.
/a Google Play . App Store Uwaga: stuchawki moga by¢ potaczone tylko z jednym

urzadzeniem naraz. Przed préba potaczenia z innym
wczesniej sparowanym urzadzeniem nalezy recznie odtaczyc
stuchawki od obecnego urzadzenia.
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COMO INICIAR 6.

Abra o estojo de carregamento.

Mantenha premido o botdo Bluetooth® até os LED piscarem
devagar a azul.

Selecione adidas FWD-02 SPORT na lista de Bluetooth do seu
dispositivo de som.

. CONTROLOS TATEIS

Toque no auricular esquerdo ou direito para controlar

a sua musica, chamadas e nao s¢. Pode personalizar o 1.

comportamento do toque longo na aplicacédo.

1 toque para reproduzir/pausar ou receber/terminar 2.

uma chamada
2 toques para avancar ou rejeitar uma chamada

3 toques para retroceder 3.
Toque longo para ligar ou desligar o modo de detecdo
0 modo de detecao permite-lhe ouvir mais do mundo exterior.
Pode ajustar o nivel de detecdo na aplicacdo adidas Headphones.
7.

. CARREGAR 0S AURICULARES

Coloque os auriculares novamente no estojo e feche a tampa

para os desligar e iniciar o carregamento. 1.

ENCAIXAR 0S AURICULARES

As pontas auriculares e os ganchos de orelha em silicone
vém em diferentes tamanhos, que podem ser combinados
para um encaixe perfeito.

Os ganchos asseguram que os auriculares assentam
perfeitamente no sitio. Se os intra-auriculares tiverem
tendéncia a mexer ou cair, experimente usar um tamanho de
gancho maior.

As pontas auriculares afetam as propriedades acusticas
dos auriculares.

Puxe cuidadosamente a ponta auricular do auricular e
remova o gancho.

Prenda o novo gancho esticando-o e colocando-o no sitio,
certificando-se de que os orificios do gancho e o auricular
ficam alinhados.

Fixe a nova ponta auricular no auricular.

N&o é invulgar usar tamanhos de auricular diferentes para o
lado esquerdo e direito.

. RECONFIGURAR 0S AURICULARES

Se os auriculares apresentarem um desempenho irregular
ou nao responderem, siga as instrucoes abaixo.

Coloque os auriculares no estojo e feche a tampa para
reiniciar os auriculares.

3. CARREGAROESTO0JO

Ligue a caixa a uma fonte de alimentacdo USB para carregar

a bateria. O estojo esta totalmente carregado quando os 5 1. Cologue os auriculares no estojo e mantenha a tampa aberta.

LED frontais estiverem acesos. 2. Mantenha premido o botdo Bluetooth durante 10 segundos
até os LED piscarem 3 vezes.

Se o problema persistir, execute uma reinicializacao
do hardware:

>0 A —

4. INDICADORES LED Se o problema persistir, execute uma reinicializacdo de fabrica.
Os LED frontais do estojo indicam a carga da bateria do Nota: isto eliminara todas as definicdes de utilizador e os
estojo. Quando os auriculares estiverem no estojo, os LED ao auriculares terdo de ser novamente configurados.
lado dos auriculares indicam o estado dos auriculares.

A

cococoo- 1. Coloque os auriculares no estojo e mantenha a tampa aberta.

B Branco fixo - Totalmente carregado 2. Mantenha premido o botdo Bluetooth durante 15 segundos
K Branco intermitente - A carregar até os LED piscarem 10 vezes.
B Azulintermitente - Modo de emparelhamento Bluetooth 3. Retire os adidas FWD-02 SPORT da lista do seu dispositivo de

som Bluetooth antes de emparelhar novamente.

%\ A S 5. EMPARELHAR UM NOVO DISPOSITIVO
ddidas 4 ussc

0 adidas FWD-02 SPORT recorda-se de até 4 dispositivos
HEADPHONES emparelhados anteriormente e tentara restabelecer a ligagao
com o ultimo dispositivo ligado.

1. Coloque os auriculares no estojo e mantenha a tampa aberta.

2. Mantenha premido o botdo Bluetooth no estojo até os LED
piscarem devagar a azul.

3. Selecione adidas FWD-02 SPORT na lista de Bluetooth do seu
dispositivo de som.

p— , Nota: os auriculares podem ser ligados a um dispositivo de
>\. G le Pl . pownload on the som de cada vez. Certifique-se de desligar do dispositivo
- oogle Flay App Store atual antes de voltar a ligar a um dispositivo diferente.
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HEADPHONES

\ GETITON 2 Download on the
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2.

ROMANA

PENTRU A INCEPE

Deschideti cutia de incarcare.

Apasati si mentineti butonul Bluetooth® de pe cutie pana
LED-urile palpaie incet, albastru.

Selectati adidas FWD-02 SPORT din lista Bluetooth a
dispozitivului dumneavoastra audio.

. COMENZITACTILE

Atingeti casca stanga sau dreapta pentru a controla muzica,
apelurile telefonice si altele. Atingerea lunga poate fi
personalizatd in aplicatie.

1 atingere pentru redare/pauza sau primire/incheiere

apel telefonic

2 atingeri pentru salt inainte sau a respinge un apel

3 atingeri pentru salt inapoi

Atingere lunga pentru a porni sau opri modul Awareness
Modul Awareness va permite sa auziti mai mult din mediul

extern. Puteti regla nivelul Awareness in aplicatia
adidas Headphones.

INCARCAREA CASTILOR

Puneti castile inapoi in cutie si inchideti capacul pentru a le
opri si aincepe incdrcarea.

. INCARCAREA CUTIEI

Conectati cutia la 0 sursa de alimentare USB pentrua o
incarca. Cutia este complet incarcata cand toate cele 5 LED-
uri frontale sunt aprinse.

. INDICATOARE LED

LED-urile de pe partea frontala a cutiei indica nivelul de
incarcare al bateriei cutiei. Cand castile sunt in cutie, LED-
urile de lang3 casti arata starea castilor.

Alb continuu - Complet incércate
Alb intermitent - In curs de incircare
Albastru intermitent - mod asociere Bluetooth

. ASOCIEREA UNUIDISPOZITIVNOU

adidas FWD-02 SPORT retine pana la 4 dispozitive asociate
anterior si va incerca sa se reconecteze cu ultimul
dispozitiv conectat.

Puneti castile in cutie si pastrati capacul deschis.

Apasati si mentineti butonul Bluetooth de pe cutie pana ce
LED-urile palpaie incet, albastru.

Selectati adidas FWD-02 SPORT din lista Bluetooth a
dispozitivului dumneavoastra audio.

Nota: cdstile pot fi conectate o data cu un singur dispozitiv

audio. Asigurati-va ca deconectati dispozitivul actual inainte
de a reconecta cu un alt dispozitiv.

. REGLAREA CASTILOR INTRAAURICULARE

Suporturile de silicon pentru urechi in forma de aripioare

si pernitele sunt disponibile in marimi diferite si pot fi
combinate pentru a se potrivi perfect.

Aripioarele asigur fixarea castilor. In cazul in care castile se
misca sau ies usor, incercati sa alegeti aripioare de o marime
mai mare.

Suporturile de silicon afecteazd calitatea acustica a castilor.
Trageti usor suportul de silicon de pe casti si indepartati
aripioarele.

Atasati noile aripioare fixandu-le pe locul lor si asigurandu-va
ca orificiile aripioarelor se suprapun pe cele ale castilor.
Fixati noile suporturi de silicon pe casti.

Este posibil sa aveti nevoie de marimi diferite pe cele doua casti.

REGLAREA CASTILOR

Tn cazul'in care castile dau eroare sau nu raspund, urmati
instructiunile.

Puneti c3stile in cutie si inchideti capacul pentru
repornirea castilor.

Daca problema persistd, efectuati o resetare a hardware-ului:
Puneti castile in cutie si pastrati capacul deschis.

Apasati si mentineti butonul Bluetooth timp de 10 secunde
pana LED-urile lumineaza intermitent de 3 ori.

Daca problema persista, efectuati o revenire la setdrile

din fabrica.

Nota: aceasta actiune va sterge toate configurarile
utilizatorului si va fi necesard o noud configurare a castilor.
Puneti c3stile in cutie si pastrati capacul deschis.

Apadsati si mentineti butonul Bluetooth timp de 15 secunde
pana LED-urile lumineaza intermitent de 10 ori.

. Indepartati adidas FWD-02 SPORT din lista Bluetooth

dispozitivului dvs. audio fnaintea unei noi asocieri.
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PYCCKUM

NEPEA UCNOJIb30BAHUEM

OTkpoiTe 3apsiaHbIi GyTnsp.

HaxMuTe v yaepxusaiTe kHonky Bluetooth® go Tex nop, noka
CBETOAMOAbI HEe HAYHYT MEANEHHO MUTaTb CUHUM.

Bribepute B cnncke Bluetooth cBoero 3BykoBoro yctpoiicTea
adidas FWD-02 SPORT.

. CEHCOPHOE YNPABJIEHUE

KocHuTech neBoro unu npaBoro HaylwHWka Ans ynpasneHns
My3bIKOi4, BbI30BaMU U APYrUMN GyHKUMAMK. [InnHHOE
HaXaTue MOXHO HaCTPOUTb B MPUIOXKEHNU.

Haxwmute 1 pas, 4tobbl 0TBETUTL Ha

3BOHOK/3aBepLLIMTb BbI30B.

HaxwmuTe 2 pasa, 4Tobbl NpoMoTaTh BNEpes uiu
OTK/IOHUTb BbI30B.

Haxwmute 3 pasa, uTobbl npomoTaTh Haszag

[NnHHOE HaxaTue ANs BKIIOYEHUS U OTKIIIOUEHUS PexXnMa
nNpo3payYyHoOCTy.

B pexkuMe Npo3payHOCTU Nyylle CAbILLHbI OKpyXalolne

3BYKW. YpOBEHb NPO3PayHOCTN MOXKHO HAaCTPOUTH B
npunoxenuu adidas Headphones.

. 3APAAKA HAYLWHUKOB

MonoxwuTe HayLWHUKK 06PATHO B YEXON U 3aKPOMTE KPbILLIKY,
YTObbI BLIKIIOYUTL UX U HAUHUTE 3apaaKY.

. 3APAOKA ®YTNAPA

Yro6bl 3apaguTb yexon, nogktouute ero kK USB-uctounuky
nutaHus. QyTnsp noaHoOCTbIO 3apsixeH, Koraa sce 5
CcBeToAMOA0B Ha nepe/J,HeFi naHenn NoCToAHHO ropaT.

. CBETOAMOAHBLIE UHAUKATOPbI

CBeToanoAbl Ha Nepe/iHei NaHeNu NokasblBakoT 3apsij,
akkyMynsTopa 3apsigHoro ¢ymisipa. Korga HaywHuku B dynsipe,
cBeToauoAbl pAaoM C HUMKM NOKasbIBAKOT NX COCTOAHKME.

CetaTcs 6enblM — NONHOCTbIO 3apsxkeHbl

MuraioT 6enbiM — 3apsxatoTcs
Muratot cuium — Bluetooth B pexume cBasbiBaHNA

. COMPSXKEHWUE C HOBbIM YCTPOWCTBOM

adidas FWD-02 SPORT 3anoMuHatoT 4o 4 conpsikeHHbIX paHee
YCTPOWCTB 1 NonpobyeT NOAKMOYNTLCS CHOBA, HAauMHas ¢
nocnegHero NOAKNYEHHOro ychoﬁcTBa.

MoN0XM1TE HAyLIHUKK B YEXON U He 3aKPbIBATE KPbILLKY.
Haxmute u yaepxusaiite kHonky Bluetooth Ha dyTnsipe no Tex
nop, Noka CBETOAUOAbI He CTaHyT MefIEHHO MIATaTb CUHWM.
Bribepute B cnncke Bluetooth cBoero 3BykoBoro ycTpoiicTea
adidas FWD-02 SPORT.

MpuMeyaHue. HaywHNKN MOXHO NOAKIOYUTE OHOBPEMEHHO
K 0AHOMY 3BykoBOMy ycTpoicTBy. 0bs3aTenbHO 0TKOYNTE ero
OT TeKylL|ero ycTpoiicTa 10 NepekyeHns Ha pyroe.

MNOArOHKA HAYLLUHUKOB N0 PASMEPY

HGCB[J'KI/I W CUNNKOHOBbIE BKagbIWn bbiBaloT pa3HbIX pasmepos;
MX MOKHO KOMBUMHMPOBaTb 15t MaKcMManbHoro yaobceTea.
Bknaablwiy OMKHBI HALeXHO GUKCUPOBATL HAYLLHUKN.

Ecnu HaylWHWKK BbINagatoT U3 ylwei, nonpobyiite BkIaabILLN
6onbluero pasmepa.

HaCa[J'KVI B/INAKOT HA 3BYKOBbIE NapaMeTpbl HAyLWHUKOB.

AKKYpaTHO U3BNeKUTe HacafKy U U3BAEKUTE BKNaAbIL
MpukpenuTe HOBBIW BKNAABILY Tak, YTo6bl OTBEPCTUS HA
HayLIHWKe W BKNafbllle COBNasu.

3aKpenuTe HOBYI HacaAKy Ha HayLHMKe.

Hepepnko Anst neBoro v NpaBoro yxa Hy>XHbl Hacaakn
pasHoro pasmepa.

CBPOC HACTPOEK HAYLLHWKOB

Ecnu HaywHuku nnoxo paboTaloT UM He OTKIMKAKOTCS Ha
KOMaH[pbl, BbINOIHUTE Creayowmne NHCTPYKUUK.

[MoMecTuTe HayLWHWUKM B GyT/ISP U 3aKPOMTE KPbILLKOM, YTOBbI
nepesanycTuTb ux.

Ecnu npobnema He ncyesHeT, BbINOAHNTE annapaTHbIii cbpoc.

MonoxwuTe HayLWHWKW B YEXON U He 3aKpblBaiTe KPbILLKY.
HaxwmuTe u yaepxusaitte kHonky Bluetooth B Teuenune 10
ceKyHf, A0 Tex Nop, Noka CBETOANOAbI He MUTHYT 3 pasa.
Ecnun npo6neMa He UCYe3HeT, BbinoaHuTe C6pOC K 3aBOACKNUM
HacTpoiikaMm.

MpuMeyaHue. B 3ToM ciyyae Bce nonb3oBaTenbckue
HacTpoiKku byayT yaaneHsbl, U HayLWHUKKU Heobxoanmo byaeT
HacTpouTb CHOBA.

MonoxwuTe HayLWHUKN B 4eX0N W He 3aKpbiBaiiTe KPbILLKY.
Haxmute 1 ynepxusaitte kHonky Bluetooth B Teuenune 15
CeKyHJ, 10 Tex nop, noka ceeToanofsl He MurHyT 10 pas.
Ypnanute adidas FWD-02 SPORT w3 cnucka Bluetooth Bawero
YCTPOWACTBA U CBAXMUTE CHOBA.
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SVENSKA

KOMMA IGANG

Oppna laddningsfodralet.

Tryck ner Bluetooth®-knappen pé fodralet tills LED-
indikatorn l&ngsamt blinkar blatt.

Valj adidas FWD-02 SPORT fran din ljudenhets
Bluetooth-lista.

. TOUCHKONTROLL

Ror vénster eller hdger ronsnacka for att kontrollera din
musik, dina telefonsamtal med mera. Beteendet vid lé’mg
berdring kan anpassas i appen.

Tryck en gang for att spela/pausa eller svara pa/avsluta

ett samtal

Tryck tvé ganger fér att hoppa framat eller avvisa ett samtal
Tryck tre génger for att hoppa bakat

Gor en l3ng tryckning fér att satta pd eller stinga av
Awareness-laget

Awareness-laget ger dig méjlighet att héra mer av vérlden
utanfér. Du kan finjustera Awareness-nivan i adidas
Headphones appen.

. LADDA ORONSNACKORNA

Satt tillbaka 6ronsnéckorna i fodralet och stang locket for att

Obs! Gronsnackorna kan anslutas till en ljudenhet i taget.
Koppla bort den nuvarande enheten innan du byter till en
annan enhet.

. JUSTERA ORONSNACKORNA

Orontoppar och -fenor i silikon finns i olika storlekar och kan
kombineras for en perfekt passform.

Fenorna sikerstaller att hérlurarna sitter sakert pa

plats. Préva att byta till fenor av en stérre storlek om
dronsnackorna har en tendens att flytta pa sig eller ramla ut.
Orontopparna paverkar hérlurarnas akustiska egenskaper.

Dra forsiktigt av 6rontoppen frén hérluren och avlégsna
sedan fenan.

S&tt pd den nya fenan genom att dra ut den tills den sitter p&
plats och sikerstill att fenans och drontoppens hal &r i linje.
Fast den nya drontoppen p& horluren.

Det &r inte ovanligt att man far anvinda olika storlekar for
hoger och vanster dronsnacka.

. ATERSTALLA ORONSNACKORNA

Om dina 6ronsnackor beter sig oberdkneligt eller slutar att
svara, f6lj instruktionerna nedan.

Placera dronsnackorna i fodralet och stang locket for att

starta om 6ronsnackorna.

sl& av dem och bérja ladda.

Q Gor en hardvarudterstillning om felet kvarstar:
3. LADDAFODRALET 1. Placera dronsnackorna i fodralet och lamna locket Gppet.

Anvénd en USB-strémkalla for att ladda fodralet. Fodralet ar 2. Hall Bluetooth-knappen intryckt i 10 sekunder tills LED-
fulladdat nar alla 5 av de fram&triktade LED-ljusen lyser. indikatorerna blinkar 3 ganger.

Gor en fabriksaterstillning om felet kvarstar.

e 4. LED-INDIKATORER Obs! Detta raderar alla anvandarinstallningar och efter
LED-ljusen pA fodralets framsida visar fodralets fabrikséterstéllningen maste éronsnéckorna stéllas in pa nytt.
batteriladdning. Nar Gronsnéckorna &r i fodralet visar LED- 1. Placera éronsnéckorna i fodralet och ldmna locket dppet.
esel . indikatorerna bredvid Gronsnackorna deras status. 2. Hall Bluetooth-knappen intryckt i 15 sekunder tills LED-
X Lyser vitt - fulladdat indikatorerna blinkar 10 ganger.
R Pulserande vitt - laddar 3. Avlagsna adidas FWD-02 SPORT fran listan dver dina
\ T R Pulserande blatt - Bluetooth anslutningslage ljudenheter Bluetooth innan du ansluter igen.
OE%GS e 4 USB C 5. PARKOPPLAEN NY ENHET
HEADPHONES adidas FWD-02 SPORT kommer ihdg upp till 4 tidigare

parkopplade enheter och férsoker att ateransluta till den
senast anslutna enheten.

1. Placera 6ronsnackorna i fodralet och lamna locket oppet.

2. HAll Bluetooth knappen i fodralet intryckt tills LED-indikatorn
l&ngsamt blinkar blatt.

3. Vilj adidas FWD-02 SPORT fran din ljudenhets
Bluetooth-lista.

\ GETITON 2 Download on the
‘ }/’ Google Play @& App Store
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SLOVENCINA

ZACINAME

Otvorte nabijacie puzdro.

Stlacte tlacidlo Bluetooth®, kym LED indikatory nezacnd
pomaly pulzovat na modro.

Vyberte adidas FWD-02 SPORT zo zoznamu Bluetooth vo
svojom zariadeni na prehravanie hudby.

. DOTYKOVE OVLADACIE PRVKY

Dotykom lavého alebo pravého slichadla mdzete ovladat
hudbu, telefonne hovory a dalSie funkcie. Funkciu dlhého
dotyku si mézete prispésobit v aplikacii.

1 dotykom spustite/pozastavite prehravanie alebo
prijmete/ukonéite hovor

2 dotykmi preskocite dopredu alebo odmietnete hovor

3 dotykmi preskocéite dozadu

Dlhym dotykom zapnete alebo vypnete rezim Awareness
ReZim Awareness vam umozni pocut viac zvukov zvonku.
Mieru vnimania okolia si moZete upravit v aplikacii adidas
Headphones.

. NABIJANIE SLUCHADIEL

Vlozte slichadla spat do puzdra a zatvorte veko, aby sa vypli
a zacali nabijat.

. PAROVANIE NOVEHO ZARIADENIA

Zariadenie adidas FWD-02 SPORT si paméta az 4 predtym
sparované zariadenia a pokUsi sa pripojit k poslednému
pripojenému zariadeniu.

. Vlozte slichadla do puzdra a nechajte veko otvorené.

Stlacte a podrzte tlacidlo Bluetooth na puzdre, kym LED
indikatory neza¢ni pomaly pulzovat na modro.

. Vyberte adidas FWD-02 SPORT zo zoznamu Bluetooth vo

svojom zariadeni na prehravanie hudby.

Poznamka: Slichadld mozno pripojit naraz iba k jednému
zvukovému zariadeniu. Pred pripojenim slichadiel k inému
zariadeniu ich odpojte od sticasného.

. NASADENIE SLUCHADIEL

Koncovky do usi a silikdnové drziaky sa dodéavaju v réznych
velkostiach, ktoré mozno skombinovat tak, aby vam slichadla
perfektne sedeli.

Vdaka drziakom vam budu slichadla bezpecne sediet. Ak vam
slichadla nesedia dobre alebo vypadavaju, skiste vymenit
drziaky za vacsiu velkost.

Koncovky do usi ovplyviiuju akustické vlastnosti slichadiel.

. Jemne potiahnite koncovku zo slichadla a potom

odstrante drziak.

Novy drziak natiahnite a vloZte na miesto, skontrolujte, Ci s
dierky na drziaku a slichadle zarovnané.
3. NABIJANIE PUZDRA 3. Nasadte na sluchadlo novi koncovku.

Ak chcete puzdro nabit, pripojte ho k napajaciemu zdroju Je celkom beZné, Ze do lavého a pravého uchu vam sadne ina
USB. Puzdro je Gplne nabité vtedy, ked'sa rozsvieti vSetkych 5 velkost koncovky.
prednych LED indikatorov.

7. VYNULOVANIE SLUCHADIEL

— 4. LED INDIKATORY Ak maju slichadla nepravidelny zvuk alebo nereaguju,
LED indikatory v prednej Casti puzdra zndzorfiuju stav nabitia postupuijte podla pokynov nizsie.
batérie puzdra. Ked s slichadla v puzdre, LED indikatory 1. VloZte slichadla do puzdra a zatvorte veko, aby sa restartovali.

cocococo-, vedla slichadiel znazorfiuju stav slichadiel.

Ak problém pretrvava, vykonajte hardvérové obnovenie:

=

Rozsvietenie na bielo - Gplne nabité
K Pulzovanie na bielo - nabijaju sa

. 1. VloZte slichadla do puzdra a nechajte veko otvorené.
T X Pulzovanie na modro - Bluetooth rezim parovania

2. Stlacte a podrzte tlacidlo Bluetooth na 10 sekund, az kym
LED indikatory nebliknu 3-krat.

\ e USBC Ak problém pretrvava, vykonajte obnovenie
Oﬁ%ds 4 tovarenskych nastaveni.

HEADPHONES

Poznamka: Tymto sa odstrania vSetky pouzivatelské
nastavenia a slichadla bude potrebné znovu nastavit.

1. VloZte slichadla do puzdra a nechajte veko otvorené.

2. Stlacte a podrizte tlacidlo Bluetooth na 15 sekind, az kym
LED indikatory nebliknd 10-krat.

3. Pred dalSim sparovanim odstrante adidas FWD-02 SPORT zo
zoznamu Bluetooth svojho zariadenia na prehravanie hudby.

\ GETITON 2 Download on the
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SLOVENSCINA

KAKO ZACETI

Odprite ohisje za polnjenje.

Pritisnite gumb Bluetooth®, dokler LED lucke ne zacnejo
pocasi utripati modro.

Izberite adidas FWD-02 SPORT s seznama Bluetooth vase
zvoéne naprave.

. NADZORZDOTIKOM

Z dotikom na levo ali desno sluSalko lahko nadzorujete
predvajanje glasbe, telefonske klice in Se vec. Upravljanje z
dolgim dotikom lahko prilagodite v aplikaciji.

1 dotik, Ce Zelite predvajati/zaustaviti ali sprejeti/koncati klic
2 dotika za skok naprej ali zavrnitev klica

3 dotiki za skok nazaj

Dolg dotik za vklop ali izklop nacina zaznavanja

Nacin zaznavanja omogoca vecjo prepustnost zvokov iz

okolice. Stopnjo zaznavanja lahko prilagodite v aplikaciji
adidas Headphones.

. POLNJENJE SLUSALK

Polozite slusalke nazaj v ohisje in zaprite pokrov, da jih
izklopite in za¢nete polniti.

. POLNJENJE OHISJA

Ohisje prikljucite v USB vir napajanja. Ohisje je popolnoma

napolnjeno, ¢e sveti vseh pet sprednjih LED luck.

. LED LUCKE

LED lu¢ke na sprednjem delu ohi$ja prikazujejo stanje
napolnjenosti baterije. Ko so sluSalke v ohisju, LED lu¢ke
poleg njih prikazujejo stanje napolnjenosti slusalk.
Lucke svetijo belo - Slusalke so v celoti napolnjene
Lucke utripajo belo - Slusalke se polnijo

Lucke utripajo modro - Nacin Bluetooth seznanjanja

. POVEZOVANJE NOVE NAPRAVE

adidas FWD-02 SPORT si zapomni do Stiri predhodno
povezane naprave, pri ¢emer se bo poskusil znova povezati z
zadnjo povezano napravo.

Slusalke polozite v ohije, pokrov pa naj bo odprt.
Pritisnite in zadrZite gumb Bluetooth na ohisju, dokler LED
lucke ne zacnejo pocasi utripati modro.

Izberite adidas FWD-02 SPORT s seznama Bluetooth
zvoéne naprave.

Opomba: Slusalke lahko hkrati poveZete z eno zvoéno

napravo. Preden se znova povezete z drugo napravo, se
odklopite s trenutne naprave.

. SLUSALKE PO MERI

USesne blazinice in silikonske podpore za uSesa so na
razpolago v razli¢nih velikostih, ki jih lahko kombinirate za
popolno prileganje.

Podpore omogocajo varno prileganje slugalk. Ce se slugalke
premikajo ali vam padajo iz uSes, poskusite z vecjima podporama.
Usesne blazinice vplivajo na akusticne lastnosti slusalk.

Blazinico nezno potegnite s slusalke in nato odstranite
podporo.

Novo podporo nezno raztegnite in jo namestite na ustrezno
mesto, pri ¢emer pazite, da luknjice na njej poravnate z
luknjicami na slusalki.

Na slusalko pritrdite novo blazinico.

Uporabniki pogosto potrebujejo blazinici razli¢nih velikosti.

. PONASTAVITEV SLUSALK

Ce se udesne slusalke napa&no odzivajo ali se sploh ne
odzivajo, sledite spodnjim navodilom.

Slusalke poloZite v ohisje in zaprite pokrov, da jih znova zaZenete.
Ce opisana resitev ne deluje, ponastavite strojno opremo:

Slusalke poloZite v ohisje, pokrov pa naj bo odprt.

Gumb Bluetooth pritisnite in zadrzite 10 sekund, dokler LED
lucke ne zasvetijo 3-krat.

Ce opisana resitev ne deluje, ponastavite slusalke na
tovarniske nastavitve.

Opomba: S tem boste izbrisali vse uporabniSke nastavitve, pri
cemer boste morali sluSalke znova nastaviti.

Slusalke poloZite v ohisje, pokrov pa naj bo odprt.

Gumb Bluetooth pritisnite in zadrzite 15 sekund, dokler LED
lucke ne zasvetijo 10-krat.

Pred ponovnim seznanjanjem s seznama Bluetooth zvocne
naprave odstranite adidas FWD-02 SPORT.
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TURKCE

BASLARKEN

Sarj kabini agin.

LED yavasca mavi yanip sonmeye baslayincaya kadar
Bluetooth® digmesine basili tutun.

Ses cihazinizin Bluetooth listesinden adidas FWD-02 SPORT
6gesini secin.

. DOKUNMATIK KONTROLLER

Muizigi, telefon cagrilarini ve daha fazlasini kontrol etmek
icin sol veya sag kulakliga dokunun. Uzun dokunma davranisi
uygulamada kisisellestirilebilir.

Oynatmak/duraklatmak veya bir cagriyi almak/sonlandirmak
icin 1 dokunus

ileri atlamak veya bir cagriyi reddetmek icin 2 dokunus

Geri atlamak icin 3 dokunus

Farkindalik modunu acip kapatmak icin uzun dokunus
Farkindalik modu dis diinyayi daha fazla duymaniza

olanak tanir. Farkindalik diizeyini adidas Headphones
uygulamasindan ayarlayabilirsiniz.

. KULAKLIKLARISARJ ETME

Kulakliklarinizi kaba geri koyun ve kapatmak ve sarj etmeye

. YENIBIR CIHAZI ESLESTIRME

adidas FWD-02 SPORT, 4’e kadar daha dnce eslestirilmis
cihazi hatirlar ve en son baglandigi cihaza baglanmaya calisir.

Kulakliklari kaba koyun ve kapagi acik tutun.

LED yavasca mavi yanip sonmeye baslayincaya kadar kaptaki
Bluetooth diigmesini basili tutun.

Ses cihazinizin Bluetooth listesinden adidas FWD-02 SPORT
6gesini secin.

Not: Kulakliklar bir defasinda bir ses cihazina baglanabilir.
Farkli bir cihaza baglanmadan énce mevcut bagli cihazdan
baglantiyi kestiginizden emin olun.

. KULAKLIKLARIN AYARLANMASI

Kulak uclari ve silikon kulak kanatlari miikemmel uyum icin
istediginiz gibi eslestirebileceginiz farkli ebatlarda sunulur.
Kanatlar kulakliklarin yerine giivenli olarak oturmasini
saglar. Kulakliklar hareket eder veya diiserse, daha biiyiik bir
kanat boyu ile degistirmeyi deneyin.

Kulak uclart kulakliklarin akustik 6zelliklerini etkiler.

Kulak ucunu nazikce kulakliktan cekin ve ardindan
kanadi cikarin.

. Yeni kanadi esneterek yerine yerlestirin ve kanatla

kulakliklardaki deliklerin ayni hizada oldugundan emin olun.

baslamak icin kapagi kapatin. 3. Yeni kulak ucunu kulakliga takin.

Sol ve sag kulaklik icin farkli boylar kullanilabilmektedir.
3. KABISARJETME

-O- Sarj etmek lizere kabi bir USB giic kaynagina takin. On 7. KULAKLIKLARIN SIFIRLANMASI
i % - A [ele) yiizdeki 5 LED'in tiimi yandiginda kap tam olarak sarj
olmustur. Kulakliklariniz diizensiz veya tepkisiz hale gelirse, asagidaki
(XX [I<| ’ talimatlari takip edin.
< 4. LED GOSTERGELER 1. Kutalillklarl kaba yerlestirin ve yeniden baslatmak igin
Kabin 6niindeki LED’ler kabin pil sarjini gosterir. Kulakliklar kapagi kapatin. . X L
kabin icindeyken, kulakliklarin yanindaki LED’ler kulakliklarin Sorun devam ederse, bir fabrika sifirlamasi gerceklestirin:
°2eoo - durumunu ggsterir. 1. Kulakliklari kaba koyun ve kapagi acik tutun.
) N  Sabit beyaz - Tam sarj 2. Bluetooth diigmesine basin ve LED’ler 3 kez yanip sonene
K Yanip sénen beyaz - Sarj oluyor kadar 10 saniye basili tutun.
\ o T B Yanip sdnen mavi - Bluetooth eslestirme modu Sorun devam ederse, bir fabrika sifirlama gerceklestirin.
Not: Bu tiim kullanici ayarlarini silecektir ve kulakliklarin
s [t e USB C Not: Bu tim kulanict ayartann
HEADPHONES 1. Kulakliklari kaba koyun ve kapagi agik tutun.

2. Bluetooth diigmesine basin ve LED’ler 10 kez yanip sonene
kadar 15 saniye basili tutun.

3. Yeniden eslestirmeden 6nce adidas FWD-02 SPORT 6gesini
ses cihazinizin Bluetooth listesinden cikarin.

\ GETITON 2 Download on the
‘ }/’ Google Play @& App Store
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YKPATHCbKA

NOYATOK POBOTHU

Binkpwiite 3apsgHuit dytnsp.

HaTucHiTe Ta yTpumyitte KHonky Bluetooth®, goku ceitnogionHi
iHAMKATOPU He NOYHYTb NOBINLHO BAUMATK CUHIM.

Bubepitb adidas FWD-02 SPORT 3i cnucky Bluetooth Ha
3BYKOBOMY MpPUCTPOI.

. CEHCOPHE KEPYBAHHA

TopkHiTbes niBoro abo npaBoro HaByLUHKKA, W06 KepyBaTH
My3W1Koto, TenepoHHUMM A3BiHKaMK Ta iHWKMM. DyHKuji0
[l0Broro A0TUKY MOXHa HafallTyBaTh B 3aCTOCYHKY.

3a fonoMoroto 1 A0TUKY 0 KHOMKY BiATBOPEHHs/Nay3n MoxHa
NPUIAHATIA/3aBEPLINTY A3BIHOK

3a gonoMoroto 2 [OTUKIB MOXHA NepeiiTn Bnepes abo
BIAXUNUTU A3BIHOK

3a gonomoroto 3 JOTUKIB MOXHA NepeiTu Hasag

3a 40NoMOroio A0Broro AOTUKY MOXHA BBIMKHYTU/BUMKHYTH
PeXXuM NpUCyTHOCTI

PeXxu1M npucyTHOCTi 103BONSIE BULLMIA PiBEHb HABKOAULLIHBOTO
wymy. Bu MoxeTe BigperynioBaTit piBeHb LUYMy B PeXXuUMi
npucyTHocTi B 3acTocyHKy adidas Headphones.

. 3APAAKAHHA HABYLUHUKIB

LLlo6 BUMKHYTI HaBYLIHMKM Ta PO3MOYATY 3aPAAXKAHHS,
noknaaiTe ix y Gytnap i sakpuiite KpuLky.

. BAPAIDKAHHA ®YTNIAPA

3apaanTn GyTnsp MoxXHa 3a JONOMOrol Axepena XNUBNeHHs
USB. ®ytnsap noBHiCTIo 3apsiaXKeHui, Konu CBiTATbCA BCi 5
nepefiHix CBITNOAIOAHNX iHAMKATOPIB.

. CBITNIOAI0AHI IHAUKATOPU

CsiTnopiofHi iHanKaTopu cnepeay BinobpaxatoTb piBeHb
3apagy akymynsitopa. Konn HaByLIHUKN 3HaX0AATLCS Y
dyTnspi, CBITNOAIOAHI iHAMKaTOpY BiNs HAaBYLHMKIB NOKa3yl0Th
CTaTyC HaBYLIHKKIB.

CBiTATbCA BiNMM — NOBHICTIO 3apsAXeHi
BaumatoTb 6innm — 3apagxatoTbes
BnumatoTb cuHiM — pexuM nigkntodenHs Bluetooth

. MIAKJIOYEHHA HOBOIro NPUCTPOID

adidas FWD-02 SPORT 3anam'stoBye Ao 4 paHiie
nif’eAHaHNX NPUCTPOIB i 3AiCHIOE cnpoby nif’efHaHHsA [0
NpUCTpOLO, kWit Byno nip’eaHaHO BOCTaHHE.

MoknafiTe HaBYWHUKK Y GYTNSP | TPUMANTE KPULLIKY BiAKPUTOIO.
HaTucHite Ta yrpumyiite kHonky Bluetooth Ha pyTnsapi, aokn
CBITNOAIOAHI IHAMKATOPW HE NOYHYTH MOBINBLHO BAUMATY CHHIM.
Bubepits adidas FWD-02 SPORT 3i cnucky Bluetooth Ha
3BYKOBOMY MPUCTPOT.

MpuMitka. HaByLWHUKM 0AHOYACHO MOXHA MiAKAIOYUTY A0 OBHOTO
npuctpoto. 0608's13K0BO Bif'€AHANTe HABYLLHWKM Bifj NOTOYHOrO
NpUCTPOLO, NepLU HiXX NIAKTIOYATUACS A0 IHLLOTO NPUCTPOLO.

BUBIP 3PYYHOI0 NOJI0OXKEHHA HABY LLUHUKIB

Y KoMnneKT BXOAATb Hacafku AN HaBYLIHUKIB i CUNIKOHOBI
KPinNAeHHs-ra4kn pisHUX po3MmipiBs, siki MOXKHa KOMbiHyBaTK
Ans 3abe3neyeHHs MaKCUManbHoOro KOMGopTy.

KpinneHHs-rauku 3abesnedytoTb HagiliHy ¢ikcauio
HaBYLWHWKIB. AKLLO HaBYLIHWKYM 3MilLyloTbes abo BUNapatoTh,
cnpobyiTe 3MIHUTW rayku Ha rauku 6inbLoro posmipy.

Hacapkn ans HaByWHWUKIB BNIMBAIOTL Ha akyCTUYHI
BIACTMBOCTI HaBYLIHUKIB.

06epexHo 3HIMITb HacaAKy 3 HaBYLIHWKA, a TOAI 3HIMITb
KpiNNeHHs-rayok.

Po3TArHiTL | BCTAHOBITb Ha MicLie HOBE KPiMeHHs-rauok,
nepeKoHaBLUMUC, L0 NONOXKEHHS OTBOPIB Ha KPinaeHHi
BiAANOBIAA0Tb OTBOPAM Ha HaBYyLUHUKY.

MpunKpiniTh HOBY HacafKy Ha HaBYLUHKK.

YacTo Ans niBoro Ta NPaBoro HaByLIHMKA BUKOPUCTOBYIOTH
Hacafiku pi3HKUX PO3MipiB.

CKUAAHHA HANALITYBAHb HABYLLHUKIB

AKLLO0 HaBYLWHUKM BUAAIOTb HESKICHUI 3BYK abo He pearyloTs,
[OTPUMYITECH IHCTPYKLA HUXYe.

LLlo6 nepe3anycTuTh HaBYLIHUKK, NOKNAAITL iX y GyTnap i
3aKpuiATe KPULLKY.

AKkwo npobneMy He ycyHeHo, BUKOHaTe Nepe3aBaHTaXeHHs
anapartHoro 3abesneyeHHs:

MoknapiTe HaBYLWHWKK Y GyTASP | TPUMaATE KPULLIKY
BifikpUTOI0.

Hatuchitb i ytpumyiite kHonky Bluetooth npotsirom 10 cekyHg,
[lOKM CBITNOAIOAHI iHAMKATOPK He BANMHYTL 3 pa3u.

Ao npobneMy He ycyHeHo, BUKOHANTe CKUAAHHS A0
3aBOAICbKMX NapameTpiB.

Mpwumitka. TakuM ynHom byae BUAaNeHo BCi HanalTyBaHHs
KOPUCTyBauya, i HaByLWHUKKM NoTPibHO Byae HanalwTyBaTh 3HOBY.

MoknaaiTe HaBYLWHWUKK Y GYTASP | TPUMAIATE KPULLIKY
BifiKpUTOIO.

HatucHitb i ytpumyiTe kHonky Bluetooth npotsirom 15 cexyHg,
[IOKW CBITNOAIOAHI iHAMKaTOPK He BnumHyTh 10 pasis.

Mepep noBTOPHUM MiaKOUeHHSM BUuaaniTe adidas FWD-02
SPORT 3i cnncky Bluetooth Ha 3BykoBOMY npucTpol.
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BAT PAU SUDUNG

Md& hop sac.

Nhan nut Bluetooth® cho dén khi dén LED chuyén sang nhap
nhay cham mau xanh lam.

Chon adidas FWD-02 SPORT tir danh sach Bluetooth cta
thiét bi &m thanh cla ban.

. DIEU KHIEN CAM UNG

Cham vao tai nghe bén trai hoac bén phai dé diéu khién bai
nhac, cudc goi dién thoai clia ban va hon thé nita. Thao tac
cham lau c6 thé dugc tuy chinh trong ¢ng dung.

Cham 1 [an d& phat/tam dirng hodc nhan/két thic cude goi
Cham 2 Ian dé& chuyén tiép hodc tir chdi cudc goi

3 cham dé bé qua dén bai trudc

Cham lau dé bat hoac tét ché do Nhan biét

Ché& d6 nhan biét cho phép ban nghe am thanh tir méi trudng
bén ngoai nhigu hon. Ban c6 thé tinh chinh mirc dd Nhan biét
trong ¢ng dung adidas Headphones.

. SAC TAINGHE

Dat tai nghe clia ban trd lai trong hop va dong nap dé tat va
bat dau sac.

. SAC HOP BUNG

Cam hdp vao ngudn dién USB dé sac. Hop dung dudc sac
day khi tat ca 5 dén LED phia trudc déu sang.

. DEN BAO LED

Cac dén LED & mat trude clia hdp dung cho biét mirc sac pin
clia hop dung. Khi tai nghe & trong hdp dung, dén LED bén
canh tai nghe hién thj trang thai cua tai nghe.

Mau tréng 6n dinh - Sac day

Mau trdng nhap nhay - Bang sac

Mau xanh lam nh&p nhay - ché dé ghép ndi Bluetooth

. GHEP NOI THIET BI MO

adidas FWD-02 SPOVRT ghi nhd t6i da 4 thiét bi d& ghép néi
trudc dé va sé c8 géng két ndi lai vdi thiét bi dugc két ndi
gan nhat.

. Dat tai nghe vao hop va gilt cho ndp ma.

Nhan va gitt nat Bluetooth trén hdp cho dén khi dén LED
chuyén sang nh3p nhay cham mau xanh lam.

. Chon adidas FWD-02 SPORT tUr danh sach Bluetooth cta

thiét bi am thanh cta ban.

Luu y: Tai nghe c6 thé duoc két néi vai mét thiét bi &m thanh
tai thoi diém d6. Dam bao ngét két ndi khai thiét bj hién tai
trudic khi két ndi lai voi mét thidt bi khac.

. TAINGHE EARBUD VUA KHIT

Pau tai nghe va canh silicone c6 nhiéu kich ¢d khac nhau co
thé dugc két hop dé tao sy vira van hoan hao.

Cac canh tai dm bao réng tai nghe dugc dat c8 dinh vao
dung vj tri. Néu tai nghe c6 xu hudng di chuyén hoac roi ra
ngoai, hay thir di sang kich thudc canh tai I6n hon.

Pau tai nghe anh hudng dén dic tinh &m thanh cla tai nghe.
Nhe nhang kéo dau tai nghe ra khai tai nghe va sau dé thao
canh tai ra.

. Gan canh tai méi bang cach kéo cang vao dung vi tri va dam

bao réng cac 16 trén canh tai va tai nghe thang hang.

. Gan chat dau tai nghe mdi vao tai nghe.

Khong co gi la khi st dung cac kich thudc khac nhau cho tai
nghe bén trai va bén phai.

. CAIDAT LAI TAINGHE

N&u tai nghe cia ban trd nén that thudng hoéc khong phan
hoi, hay 1am theo hudng dan bén dudi.

. Dat tai nghe vao hop va dong nép dé khai dong lai tai nghe.

Né&u van con 18i, hay thuc hién cai dat lai phan cling:

. Daét tai nghe vao hop va gitt cho ndp md.

Nhan va giit nat Bluetooth trong 10 gidy cho dén khi dén LED
nh&p nhay 3 lan.

N&u van con 18i, hay thyc hién khoi phuc cai dét géc.

Luu y: Thao tac nay sé xda tat ca cai dat ciia ngudi dung va
tai nghe sé& can duoc cai dat lai.

. Dét tai nghe vao hop va gitt cho ndp md.

Nhan va gitt nat Bluetooth trong 15 gidy cho dén khi dén LED
nh&p nhay 10 lan.

. Xéa adidas FWD-02 SPORT khoi danh sach Bluetooth clia

thiét bi am thanh trudc khi ghép ndi lai.



« DI

e Q | =@
oo D

v | =2
XX |:|<|

aﬁ%as

HEADPHONES
e

A

A

©o0o0o0o0-

RRXRR

=

27358

ERAAI

THRBEE.

T Bluetooth® 40 , EZ LED E18RNIFE N,
MIREE SRR E M Bluetooth 5 R i%E adidas FWD-02
SPORT,

. BRIEEEE

MELEEFEEENRHT R, BiEFS, TUENARFT
BRENKERRE,

AR 1 RAE R S R R T R /A REE

R 2 R T —ERIERBIE

ME 3R E—8

KERASTIF RK AR

BAEA MR EESARNE S, R Eadidas
HeadphonesR1 12 /5 i 3 R AR P AT 80

. NEERR

izEﬁ&@E%E* , REALEHFUREXA , #7FH

. AEBREFEE

FRBEMA USB BIR#HTHEB. UPfH 5 MNER LED R
TREN, RARBaEERHR.

. LED $&RIT

REEFEMN LED ERABENEhBE, YEEERER
et , BEZNM LED 2E REERS,
KRAG-BEXFSR

NiFAE - EExS

N4 - Bluetooth EEXTAE

. HREERN

adidas FWD-02 SPORT WIiEIZ &% 4 ALBIENNRE , I
FAE—REENREFRE R EERE.

. BEEMAZBRRET , HREZFITH.
. RERBE LK Bluetooth 141 , B3 LED F1@NMFE K.
. MREIESIRE M Bluetooth 5 FR LR adidas FWD-02

SPORT,
E BE-RALEE-AETMRE, EEMERAMREZ
B, WRRSYERE M ERE.

. ABEE

FTRRYTHERBENEETEEER , FEUEEH.

EETARENBZMERBEESENLE, MREEFBIHR
BEEEE , BHEREARTHEE,

EiRaRmENNEZ5E,

. NBEELRRNHEE  RAEMTEE,
. B ERMAENY  BREENEE LNAXF.
. RHEEEEEEEL,

ERATARTHEEEZNERATD L,

. EEEE

MRARHEETRERTMAL , HRBUT RARITIRE,

. BEERAZBET , RAEALEFTUEFRHEE,

MREBDPRAFE , BHTEHEE :

. BEEMAZBRET , HREZTFTHF.
. 1% Bluetooth 3241 10 ¥ , EZE LED Wik 3 R.

MREBHAFE , FREHRE.
X XFHBRAERASRE  FAEEBTERRRE.

. NEERARBET , HREETITHF,
. %1% Bluetooth %41 15 % , BE LED [W%F 10 X,
. BREXBIE adidas FWD-02 SPORT MYRAFHHIREHY

Bluetooth 5 R+ ER.
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FREhx

FAsEEER

THREBR.

g& Bluetooth® &k , B2 LED {8 REE K EISIMER
#4% S48 B Bluetootn B EREIE

adidas FWD-02 SPORT,

. AR

BRIEMRAEMREHERNBEES, CERARKHATN
BT RREE.

B 1 RER DR EERE /M REF

i 2 A BEREERE

Bi§ 3 REEE—F

REUBRSEAE IR
BREXTUBACEIESNRBE, BALIE adidas
Headphones FEFAR R P HFAZRMER.

. E#%xE

BEMHEXES  AEBMEBEURBYRKTE.

. RBEXE

HEBAMA USB BRETHE. EFTE 5 BEME LED ER
BHZEN  RIABRCARE,

. LED R

REZB5M LED EREEETAESENER, EEME
ZREETR , BHEEN LED ERESERERRE,
RHE-EXRE

PR - EEXRE

BIMEEE - Bluetooth ¥

7.

. BHIEE

adidas FWD-02 SPORT & a2k 4 BLMEENWEE , M
BERftBREENEBMREREMERE.,

. BEEHRERERT , WRE EEHR.
. BEZREZE LK Bluetooth &4 , B LED I REEREFE

POMER R IE,

. REEFWEE Bluetooth FEFIRE

adidas FWD-02 SPORT,

AR BH—RARR—EERAEEE, fEMERTERE
Boal, FHLTEREE RENERE,

. AREE

EENWBEREBHFIENRY , AUREER , TXMAE.

HERURAEMEIHEE, NRERRZIBDNE , FE
HEREBANERERY,

EESVEERNETHL,

. REMESNHEE  REMTER.
. BMEBRRNHERN  YRAEEMNE# ENANEURE

LHER,

. BNMEBEEEHEE#L.

EREAEMARSEATERY,

EREH
MREBBETRENRRIE , FREUTETHRT.

. BEBBAREST  ARBALBEUEFRBDEH.

MREBEDAEFE , FRTERER :

. BEMHRERERS  YREEEMR.
. $21E Bluetooth 324 10 ¥ , [EX| LED 2 REBIH 3 R B 1,

MREMEDREFE , FRERRR
iig EREMBRAAEERAERE  MEERKEERR
=

°

. BEMBERERYP , YRS EEM/.
. $2{% Bluetooth %8R 15 % , B%) LED & REPIME 10 R AL,
. BREYEZE , RREEHEBN Bluetooth FEHRBEK

adidas FWD-02 SPORT,
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